
PROVISIONAL 

A/46/PV. 57 
19 de diciembre ae 1991 

ESPAÑOL 

Preside-: 

más t- Tae. 

Cuadragésimo sexto periodo ae sesiones 

ASAMBLEA GENERAL 

ACTA TAQUIGRAPICA PROVISIONAL DE LA Sla. SESION 

Celebrada en la Sede, Nueva York, 
el miércoles 27 de noviembre ae 1991, a las 15.00 horas 

Sr. SHIIUBI 

Sr. SANOIJSSI 
(Vicepresidente) 

(Arabia Saudita) 

(Guinea) 

- La situacihn en el Oriente Medio: informes del Secretario General [35] 

- La situación en el Oriente Medio: informes del Secretario General [35] 
(continuación) 

- 

Este documento contiene la versión taquigráfica de los discursos pronunciados 
en español y  de la interpretación de los demás discursos. El texto definitivo será 
reproducido en los D 9 n nera . 

Las correcciones deben referirse solamente a los discursos originales y  se 
enviarán firmadas por un miembro de la delegación interesada, e incorporadas en un 
ejemplar del acta, dentro del plazo de una semana, a la Jefa de la Sección de 
Edición de los Documentos Oficiales, Departamento de Servicios de Conferencias, 
2 United Nations Plaza, oficina X2-0750. 

91-61886 5208V 



Español 
NH/2/tg 

A/4fi/PV. 57 
-2- 

TEMA 35 DEL PROGRAMA (cgs~~n_lca~i~n) 

LA SITUACION EN EL ORIENTE MEDIOr INFORMES DEL SECRETARIO GENERAL (~1461586, 
Al461623 y Corr.1, A/46/652) 

Sr, SEIPLEE, (Pakistán) (interpretación del inglés): La paz ha estado 

ausente del Oriente Medio desde que, hace casi 45 años, la región eetalló en 

conflicto. Los cambios positivos que se han producido en la situación 

política internacional han dado origen a la esperanaa de que una pea justa y  

duradera en el Oriente Medio pueda estar por fin a nuestro alcance. Abrigamos 

la sincera esperanza de que el proceso de pea que está actualmente en marcha 

pueda conducir por fin a un arreglo duradero, justo y amplio de la 

controversia árabe-israelí y de la cuestión de Palestina, 

Los esfueraos infatigables del Presidente de los Estados Unidos, 

Sr. George Bush, y del Secretario de Estado de ese país, Sr. James Baker, han 

proporcionado un renovado impulso a la búsqueda de la paz en el Oriente 

Medio. Esos eafueraorr fueron cruciales para la convocación de la Conferencia 

Internacional de Paz sobre el Oriente Medio, quo fue presidida por la Unión 

Soviética y los Estados Unidos. Corresponde ahora que las parces involucradas 

perseveren en ese camino y arriben a un arreglo justo y amplio. La comunidad 

internacional debe sostener ese impulso y alentar a las partes involucradas a 

que sigan adelante. 

Una paz duradera en el Oriente Medio no es posible sin el retiro completo 

y  total de Israel de todos los territorios árabes y  palestinos que ocupa 

desde 1967, incluida Al-Quds al-Sharif, y  sin el restablecimiento de los 

derechos inalienables del pueblo palestino, incluido el derecho a la libre 

determinación y al establecimiento de un Estado propio en su patria. En 

nuestra opinión, la cuestión de Palestina es el meollo del conflicto en el 

Oriente Medio. El nexo entre ambos es innegable. La paz seguirá estando 

ausente del Oriente Medio si la cuestión de Palestina sigue sin resolverse. 

El Pakistán comparte plenamente la aversión internacional hacl? la 

política de Israel de expandirse en forma sistemática y  de anexar los 

territorios árabes y  palestinos ocupados. Israel persiste en la convicción 
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equivocada de que por modio de UU política de asentamientos, que tiene el 

propósito de modificar la composición demográfica de los territorios árabea y  

palestinos ocupados, puede legitimar la anexión de osos territorios. Esas 

medidas contravienen el derecho internacional y, por consiguiente, son nulas y  

carentes de velidex. Sólo sirven para socavar loa eafuerxoa internacionales 

encaminados a lograr un arreglo justo y  amplio del conflicto en el Oriente 

Medio. 

La insistencia de Israel en establecer nuevos asentamientos en los 

territorios ocupados sólo puede ser considerada como un intento de 

obataculiaar el proceso de pea en curso. Su intransigencia ha socavado todas 

las iniciativas de pez. Israel debería tomar conciencia de que la pas; baeada 

en la fueraa y  en sus propias condiciones no puede ser justa ni duradera. 

A lo largo de los años, la Organiración dft Liberación de Palestina (OLP) 

ha demostrado en forma progresiva una mayor disposición a entablar un diálogo 

político serio. En 1968, los diligentes palestinos adoptaron la decisión 

histórica de aceptar las resoluciones 242 (1967) y  338 (1973) del Consejo de 

Seguridad. Una ves más, como reflejo de su compromiso con un arreglo 

negociado, los dirigentes palestinos acordaron participar en la Conferencia 

Internacional de Pea sobre el Oriente Medio, decisión que se tomó a pesar de 

las condiciones impuestas por Israel. Esto demuestra en forma concluyente 

que, como pueblo perseguido durante años y  privado de sus derechos básicos, el 

pueblo palestino es sincero en su deseo de lograr un arreglo pacífico. 

Para subrayar su compromiso con la pax, Israel también debería expresar 

su disposición a negociar un arreglo del problema del Oriente Medio sobre la 

base de las resoluciones 242 (19671 y  338 (1973) del Consejo de Seguridad, que 

apoyan el principio de tierra por paz. Se deberia poner fin a la ocupación 

del Líbano meridional y  de las Alturas de Golán. Se debería aceptar el 

derecho del pueblo palestino a una patria y  a un Estado propios. 

El debate que la Asamblea General está celebrando con respecto a la 

situación en el Oriente Medio se lleva a cabo en una circunstancia muy crítica 

de la historia de la región. Un revés en el proceso de paz en curso 

profundizaría aún más la frustracion y  la desesperación, ya generalizadas. Un 

acontecimiento de esa índole agravaría la situación y  llevaría a una mayor 

inestabilidad en la región, lo que, a SU vez, constituiría una grave amenaza 
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Lo delicado de la situación exige que ee demuestre la más alta cordura 

política y responsabilidad, particularmente por parte de Israel, de cuya buena 

voluntad y sinceridad dependerá en Última instancia el éxito del proceso de 

paz. 

Por tanto, es importante que las Naciones Unidas sigan pendientes de la 

cuestión y activamente involucradas en los esfuoraos internacionales en aras 

de la pea. Como guardián de la pea y la seguridad mundiales, corresponde a la 

Organiaación continuar haciendo todos los esfuerzos posibles para alcanear una 

solución justa y general del conflicto del Oriente Medio, de conformidad con 

las resolucionea pertinentea de las Naciones Unidas. 

Para terminar, quisiera reafirmar el constante apoyo del Pakistán a la 

justa causa de los pueblos árabe y palestino. Nos sumamos a todas las 

naciones imparciales en IU deseo de un arieglo justo y genpral sobre la base 

de la devolución de todos los territorios árabes ocupados y la restitución de 

los derechos inalienables del pueblo palestino. También quisiera aprovechar 

esta ocasión para volver a manifestar ante la Asamblea General el 

inquebrantable apoyo del Pakistán 8 los esfuerzos internacionales encaminados 

al logro de tal arreglo. 

Sr. m (Albania) (interpretación del inglés): La Asamblea General 

examina el tema del programa, titulado “Situación en el Oriente Medio” tres 

semanas después de la Conferencia de Paz sobre el Oriente Medio, celebrada en 

Madr id, que, por primera vea, sentó los cimientos del diálogo árabe-israelí y 

rompió un estancamiento de años. Los resultados de ia Conferencia podrían 

haber sido mayores. Sin embargo, el simple hecho de que árabes e israelíes 

superaran sus viejos prejuicios, se estrecharan la mano y se sentaran a la 

mesa de negociaciones tiene un significado histórico. Las partes directamente 

involucradas en el conflicto demostraron una firma? voluntad política, 

tolerancia, comprensión y  transparencia, y  se hicieron merecedoras de la 

simpatía y  el respeto de toda la opinión pública internacional. 

La delegación de Albania considera que ésta es una fase delicada que 

requiere la previsión y  la sabiduría necesarias para superar las muchas 

dificultades que a lo largo de los años se han levantado como obstáculos en el 

camino de la paz y  la seguridad en la región. No obstante, estamos 
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convencidos de que las partes en conflicto podrán mantener el impulso y 

demostrar al mundo una vea más eua valores como cuna de la civilización 

mundial. También celebramos los esfuersoa diplom6ticoa de los Estados Unidos 

y la Unión Soviética como patrocinadores de la Conferencia, que allanaron el 

camino para el inicio de las negociaciones y siguen tratando de mantener el 

espíritu de Madrid ofreciendo las alternativas mée apropiadas a las partes en 

conflicto para que reanuden las conversaciones lo antes posible. 

El conflicto árabe-israelí, cuyo meollo es la cuestión de Palestina, ha 

entrado en una nueva era y se inspirará en los acontecimientos positivos del 

panorama internacional, La priacippl tendencia de la evolución del mundo 

actual es el arreglo de las controversias y loa conflictos mediante el diálogo 

y el recurso a los principios del derecho internacional y a las disposiciones 

de la Carta de las Naciones Unidas. Además, la comunidad internacional está 

demostrando un respeto y comprensión todavía mayores por las aspiraciones de 

los pueblos a la paa, la independencia, los derechos humanos y las libertades 

democráticas. 

Deseamos que el clima favorable recientemente creado se mantenga y se 

fortalesca, y que las partes en conflicto se abstengan de adoptar medidas o 

caer en la retórica y las polémicas que pueden agravar la situación y socavar 

el proceso de pas iniciado, que es muy frágil y puede quebrarse 

irremediablemente. La continuación de las prácticas seguidas hasta ahora poco 

contribuiría al proceso de paz, y el arreglo del conflicto se aplazaría hasta 

las calendas griegas, lo cual daría lugar a una mayor inestabilidad y tirantes 

en la región. De ser así, la región del Oriente Medio continuaría siendo un 

peligroso foco de enfrentamiento, lo cual traería consecuencias imprevisibles 

para los países de la región del Mediterráneo y de más allá. 

Una de las prácticas que perjudica directamente las perspectivas de paz 

en la región es la continuación de la construcción de asentamientos judíos en 

los territorios árabes ocupados, que violan el principio de “tierra por paz” y 

la resolución 242 (1967) del Consejo de Seguridad. La aplicación de las 

resoluciones 242 (1967) y  338 (1973) del Consejo de Seguridad por Israel y el 

levantamiento del boicot comercial por los Estados árabes contra Israel 

contribuirían en gran medida al acercamiento árabe-israelí hacia una solución 
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justn, general y duradera del conflicto. Todas las partes en el conflicto 

deben reconocer la responsabilidad que les incumbe para que las conversaciones 

concluyan con éxito. 

Rn la actualidad, el Oriente Medio se encuentra en un momento decisivo. 

Las oportunidades de paz jamás han sido mayoros. La Conferencia de Pan do 

Madrid y las próximas conversaciones bilaterales constituyen un excelente 

marco favorable para que las partea en conflicto allanen el camino para la 

solución de las cuestiones pendientes. No obstante, en nuestra opinión, 

insistir en otra conferencia internacional de pea sobre el Oriente Medio sin 

esperar los resultados del proceso actual seria como decir “no” a este proceso 

de pea. Ha llegado el momento de que los países envueltos en el conflicto 

aborden la situación con actitudes nuevas a fin de evitar la repetición de 

errores pasados y superar las barreras de animosidad. 

Aparte del papel de las partes negociadoras, es de la mayor importancia 

que la comunidad internacional en su conjunto comprenda todas las dimensiones 

de la situación en el Oriente Medio con objeto de colocarla en la perspectiva 

adecuada en el contexto del avance del mundo actual hacia un nuevo orden 

internacional. 

El Gobierno de Albania, que cree sinceramente en la importancia del 

diálogo con-tructivo entre las partes involucradas en el conflicto, ha apoyado 

y apoya todos loe esfuerzos regionales e internacionales para hallar una 

solución justa, general y duradera, aceptable para todas las partes 

interesadas, que les permita vivir en paz dentro de fronteras seguras e 

internacionalmente reconocidas. 

Sr, MQTHIBAMBLB (Botswana) (interpretación del inglés): Este debate 

tiene lugar en un momento en que nuestras esperanzas son mayores al ver que se 

han reunido los pueblos del Oriente Medio en la Conferencia de Madrid. En una 

situación en que las facciones han estado divididas por un muro muy alto, 

podemos acoger con beneplácito el mero hecho de que converjan con un espíritu 

abierto de toma y  daca. 

En este sentido, quisié wnos dar las gracias a los Estados Unidos de 

América y a la Unión Soviética por haber hecho posible que las facciones en 

contienda se reuniesen para negociar “una solución de paz justa, duradera y 
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global a través de negociaciones directas”. Hemos cifrado nueatraa esperanaes 

en eets Conferencia porque estemoe convencidoa aon loe pueblos del Oriente 

Medio los que mejor pueden lograr una solución al conflicto árabe-israelí. 

Hemos cifrado nuestras esperanasa en eata Conferencia porque eiempre hemos 

alentado a ambas partes a acercarBe una a otra con una actitud abierta p 

dispuestas a hacer concesiones mutuss. 
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Ciframos nuestras esperanaaa en esta Conferencia porque, después de casi 

40 años de conflicto sangriento, que a menudo provocó la muerte de civilea 

inocentea, mujeres y  niñon, por fin las partes be sentaron para hablar, para 

lanearae por primera vez mieiles verbales. 

La Conferencia de Madrid no dio frutos porque alguna8 delegaciones fueron 

a ella con posiciones preconcebidas. Hasta un futuro desconocido, 88 archivó 

el espíritu de toma y daca. 

La humanidad celebra el advenimiento del nuevo orden mundial, un mundo 

libre del terror nuclear, un mundo muy seguro para vivir. Sin embargo, parece 

ser que para los palestinos el meollo del conflicto del Oriente Medio, los 

frutos del nu8vo orden murdial todavía están por verse. Para ellos todavía 

persiste la oscuridad, prevalece sin mengua 81 antiguo orden, intransigente y 

decidido a continuar como si los vientos de cambio no estuvieran soplando para 

modificar la forma y el modelo del mundo. 

Loa palestinos y otros veci árabes de Israel parecen estar dispuestos 

a asistir a la conferencia de paz en cualquier lugar que se celebre. Acogemos 

con beneplácito esta actitud e instamos a Israel a que haga lo mismo. 

Elotsbfana, como Estado amante de la libertad, la pea y la justicia, 88 siente 

desalentado al ver que hay personas que viven en condiciones lastimosas, 8n 

atestados campamentos de refugiados. Lo que está en juego 8n el conflicto 

entre Israel y el pueblo palestino es la lucha por un derecho inalienable 

entre dos pueblos cuyas reivindicaciones por una tierra patria independiente 

en Palestina tienen la misma legitimidad. El pueblo de Israel tiene el 

derecho de estar donde eataba en el Estado de Israel anterior a 1967, derecho 

que Botswana ha reconocido hace muct40 tiempo y que no 88 negociable. La 

realidad de la existencia de Israel no es un fenómeno pasajero sino una 

realidad permanente. 

En igual medida, el pueblo de Palestina tiene derecho a una patria propia 

en la Ribera Occidental y en Gaza, un derecho que no es negociable, como el 

derecho db los pueblos de Israel a una patria propia dentro de las fronteras 

que tenía antes de 1967. Es en este contexto que debe entenderse nuestro 

apoyo incesante a la lucha del pueblo palestino por la libertad y la 

independencia en un Estado palestino situado en la Ribera Occidental y en Caza. 
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Botswana siguió con gran interés los intensos y a menudos aaduos 

esfuersos diplométlcos bilaterales de los últimos meses, que culminaron con el 

acuerdo de las partes para ir a Madrid a fin de iniciar un proceso de 

negociación con el patrociuio conjunto de los Estadoa Unidos y la Unión 

Soviética, encaminado a lograr un erreglo de pea justo, duradero y global. 

También nos estimula sabet que la Conferencia continuar& en Washington, D.C., 

el mes próximo. Alentamos a todas las partes a que acudan a Washington, D.C. 

a negociar le pea. No se debe perder el impulso. Ya he dicho que, en una 

situación como ésta, debe actuar el espíritu de toma y daca y las partes deben 

acercar88 para encontrarse hasta llegar a un punto de convergencia. Debe 

haber concesiones y transacciones de cada lado. De hecho, esperamos que se 

permita participar en la Conferencia a la Organisación de LiberaciEn de 

Palestina (OLP), a fin de que Pueda ayudar en este proceso de pacificación del 

Orienta Medio. Esto, a mi juicio, es una recete segura para una paa 

permanente en la violenta turbulencia del Oriente Medio. 

Sr. ELARABI (Egipto) (interpretación del árabe)r La región del 

Oriente Medio ha venido experimentando un agudo empeoramiento de la situación 

de enfrentamiento y tirantes durante los últimos años como resultado de la 

ocupación de territorios árabes por Israel y de la persistente negativa de 

este país a reconocer los derechos legítimos del pueblo palestino. Hoy la 

Asamblea General examina un tema que ha figurado en el programa desde la 

gUE?KKCi de 1967. Les consecuencias de esa guerra todavía son evidentes en la 

región del Oriente Medio, que todavía padece sus consecuencias. 

La persistencia del conflicto árabe-israelí durante muchos años ha 

privado a generaciones de poblaciones del Oriente Medio del derecho a vivir en 

una situación de estabilidad y paz. Este conflicto también ha engendrado más 

hostilidad, sospecha y envidia entre las partes. 

Por esta razón los pueblos del mundo han seguido la convocación de la 

Conferencia de Paz sobre el Oriente Medio por ser un histórico punto de 

coordinación en la marcha pacífica para lograr una paa amplia, justa y 

duradera en el Oriente Medio. La Conferencia de Madrid es una oportunidad 

real, y no se debe desperdiciar la oportunidad de dar vuelta a la dolorosa 

hoja de la historia de este conflicto. Así, todos los pueblos de la reqión 
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pueden aslir del ciclo do eufrimientos, violencia y guerras y puedan mirar al 

futuro con mente madura y corarón sincero. 

Peae a este importante acontecimiento, debemos destacar que las Naciones 

Unidas tienen una responsabilidad gua deben asumir en relación con la cuestión 

del Oriente Medio. La Organisación ha examinado todos 108 arpectos de la 

controversia árabe-israelí y ha sprobado una serie de resolucioaes que han 

definido los medios de establecer la pas. Las resoluciones de las Nscionea 

Unidas piden a Israel que 88 retire de loa territorios ocupndoo, que respete 

los derechos del pueblo palestino y que acate los principioa del derecho 

internacional. Estas resolucionea también afirman la necesidad de preservar 

la seguridad de todos los paises de la región, incluida la de Israel, Y el 

derecho de todos estos países a vivir en pao 86 una de las piedraa angulares 

do eaa pea justa que la comunidad internacional está decidida a lograr. 

La Conferencia de Madrid no fue convocada como si fuera algo salido de la 

nada. Los principios básicos para resolver la controversia árabe-israelí y 

lograr la pea como he mencionado, están definidos ea lar reeolucionee del 

Consejo de Seguridad y la Asamblea General, El marco general de la 

Conferencia de Madrid se basa en las resolucioner 242 (1967) y 336 (1973) del 

Consejo de Seguridad, que con raaón, son los pilares de la Conferencia. 

Lae normas del derecho internacional contemporáneo ya están establecidas 

en lo que se refiere a la ocupación. Estas normas demuestran que la ocupación 

es sólo una situación física temporaria que no entraña el traspaso de la 

propiedad de los territorios ocupados. La5 normas tatnbiia estipulan la 

necesidad de no reconocer o admitir las consecuencias de la ocupación. 



La Declaración aobre 105 ptincípioe de derecho internacional refersntus a 

las relaciones do amiatad y a la cooperación entre los Srtsdor do conformidad 

con la Carta de lar3 Naciones Unidas, que aprobó la Asamblea Oeneral en octubre 

Ce 1970, dice1 

( ww-iw.aSn 1 

“El territorio de un Estado no seré objeto de adquisición por otra Estado 

derivada de la amenaza Q el uso de la fuerxa. No re reconocerá como 

legal ninquna adquisición territorial derivada de la amensoe o el uso de 

la fueraa." (&T!QO~Q,~~~~L~L) 

( !L!zWho 1 
Hay que tratar de la misma manera todas ìee formee de ocupación del totritorio 

de otros Estados y no debe haber un doble rawro en la aplicación de 308 

normas. Ha:* que acabar con la ocupación, dondequiera que ésta ocurra. 

La celebración de la Conferencia que ee inició on Madrid debe conducir a 

una solución justa y duradera del conflicto árabe-israelí, cuyo meollo 88 la 

cuestión de Palestina. Las delegaciones árabes acudieron a Madrid con el 

corazón abierto y dispuestas e la paz. Todo el mundo está ahora 8 la 

expectativa de loa resultados de esta Conferencia. El mundo tiene 808 ojos 

puestos en el Gobierno de Israel esperando una respuesta al llamamiento de 

paz. Egipto insta a todas ?as partes en la Conferencia a que sean realistas 

respecto al asunto que se examina en la Conferencia y a que adopten una 

actitud positiva para que se puedan conseguir resultados concretos. 

La paa que estamos tratando de establecer ea el Oriente Medio debe tener 

une base sólida y debe estar de acuerdo con las normas del derecho y ee 

legitimidad internacionales. Entre estas reglas 88 fundamental que es 

inadmisible la adquisición de territorio por la fuerza. El principio de 

“tierra por paz” deriva su base jurídica de la Carta de las Naciones Unidas y 

30 afirma la resolución 242 (1967) del Consejo de Sequridcd. La aplicación de 

este importante principio llevaría a la retirada total de Israel de todos los 

territorios que ocupó en 1967 - Gaza, la Ribera Occidental, con inclusión de 

Al-Quds oriental, y ias Alturas de Gol& - así como a su retirada del Libano 

meridional, de conformidad con la resolución 425 (1978) del Consejo de 

Seguridad, 

For otra par te, una paz justa requiere el reconocimiento de los derechos 

inalienables del pueblo palestino, incluido su derecho a la libre 

determinación. El derecho de los pueblos a la libre determinación está 
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consagrado en la Carta de lea Naciones Unidas y ha eido reiterado en una serie 

de instrumentos. En esta ocasión me referiré sólo al Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, que dice: 

“Todo8 108 pueblos tienen el derecho de libre determinación. En 

virtud de este derecho establecen libremente su condición política y 

proveen asimismo a su desarrollo económico, social y cultural.” 
, 

(Les9lucion 2 200 A ucmL.ArlkRs) 

Una ptiy global, duradera y justa ea incompatible con la política israelí 

de asentamientos en los territorios árabes ocupados. Esta política va en 

contra de las obligaciones internacionales de Israel en virtud del Cuarto 

Convenio de Ginebra de 1949, y es un verdadero escollo para los esfuerzos del 

actual proceso de paz. Por lo tanto, pedimos a Israel que ponga fin 

inmeBiatamsnte a esta política de asentamientos y  que se abstenga de modificar 

la composición demográfica de 108 territorios árabee ocupados, porque 

cualquier cambio sería inválido y no sería reconocido jurídicamente, El 

Estado ocupante está sometido a las normas establecidas, que definen de manera 

prec’sa sus deberes. Estas normas no permiten que Israel aplique en los 

territorios ocupados cualquier medida que le pereaca imponer. 

A nuestro juicio la existencia de una voluntad política positiva es el 

mejor medio de asegurar que las partes en la Conferencia de Pea de Madrid 

logren los resultados deseados. Esperemos que todas las partes demuestren 

rotundamente - con hechos y no con palabras - que están decidida8 a lograr una 

solución justa que garantice la seguridad y la paa a todos los países de la 

región, de conformidad con las resoluciones de las Naciones Unidas. 

Todos los países de la región deben tomar las medidas que sean necesarias 

para fomentar la confianõa y eliminar el peligro. Resulta especialmente 

necesaria una respuesta fructífera a la iniciativa relativa al desarme en la 

región del Oriente Medio. La primera y principal es la iniciativa de librar a 

la región de todas las armas de destrucción en masa, como señaló el Presidente 

Mubarak el pasado mes de abril. También menciono la propuesta de que se cree 

en el Oriente Medio una zona libre de armas nucleares. La Asamblea General 

aprueba todos los años por unanimidad una resolución en ese sentido. Sin duda 

cualquier progreso en este campo representará un paso positivo en la 

elaboración de normas para el futuro que podrían contribuir a poner fin al 

enfrentamiento y  que podrían reforzar las oportunidades de paz en la región. 
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Ya 08 hora de que todos trabajemos junto8 con sinceridad y confianma para 

desarrollar un marco ea 01 que 80 reconozcan loa dorechor y deboroe reciprocor 

de todas lar partee en el conflicto. Despuír de muchor aiiom de 9uorrs y 

enfrentamiento 01 fomento de la coafianma noa va a l xi9ir l rfueroos a todon, 

Anholamom la pam y no escatimaremor eefusrmo al9uao por loprarla, para lo 

que habrá que apoyarse en el derecho iatornacional y llegar a una solución 

global y justa de la cuestión de Palestina ea cuanto a bu territorio y a 6ue 

derechoa, ya que la cuestión de Peleatina ee el meollo del conflicto. 

Deseo citar las observaciones que el Sr. Amr Mou~ea, Ministro de 

Relaciones Exteriores de Egipto, hiso en la conferencia de Madrid: 

“Tenerno el deber para con loa pueblos del mundo de no fracasar. No 

hemos venido aquí sólo para ganarr estamos aquí para conquistar junto8 la 

paa, que ee un premio que no debemos rechaPar.** 

Los egipcios fuimoe pioneros en la experiencia de construir el 

edificio de la pas en el Oriente Medio. Egipto tomó la iniciativa y 

abrió la ruta hacia la pao. Bl objetivo ha sido riempre el logro de una 

pas completa y justa, y e8a ea la aspiración del pueblo palestino. 

Indudablemente este ee también el deseo del pueblo israelí y de otros 

países de la región. Pero DO 80 lograra la par que aoo permita a todos 

9ossr de la estabilidad y de la prosperidad a meno8 que ee apliquen las 

normas del derecho internacional y se garantice un futuro mejor para los 

pueblos de la región. 



España1 
EM/b/rr 

A/Qti/PV, 57 
-21- 

fir.&$Q (Japón) (interpretación do1 inylóslr El año lY91 ha sido 

testigo de acontecimientos realmente Importantes en el Oriente Medio. äl aíío 

comenaó con una demostración de solidaridad internacional en respuesta a la 

invasión de Kuwait. Pero no menos trascendencia histórica tienen loa debates 

en curso para hallar una solución a la situación en el Oriente Medio. Ue 

hecho, existen motivos para un optimismo cauteloso en el sentido de que el 

Oriente Medio, una región colmada de problemas aparentemente intratables, 

quiaá no sea, después de todo, indiferente a la oleada de pez, reconciliación 

y armonía entre les naciones que ha llegado recientemente a otras partes del 

mundo. 

La invasión de Kuwait por el Iraq fue un acto inmoral, en violación de 

todas las normas internacionales. El Japón condenó la acción del Iraq en 

términos inequívocos y se unió a la comunidad internacional al pedir la 

retirada inmediata e incondicional de las fuerzas iraquíes de Kuwait. 

Lamentablemente, el Iraq no escuchó la voa de la comunidad internacional, y 

las naciones amantes de la par de todo el mundo se vieron obligadas a unirse 

para restaurar la soberanía de Kuwait. El Gobierno del Japón reitera su 

profunda admiración hacia todos los hombres y mujeres que lucharon 

valientemente contra la invasión. El Japón también se enorgullece del papel 

que desempeñó en apoyo a los esfuerzos internacionales, proporcionando 

transportes, materiales y  equipos, así como asistencia médica y financiera a 

las fuerzas multinacionales en el Golfo; también amplió la asistencia 

económica a aquellos Estados de la región que se vieron afectados de forma más 

grave. Los despejadores de minas proporcionados por el Japón continuaron sus 

operaciones en el Golfo Pérsico varios meses después de que hubiese terminado 

la guerra. 

El Gobierno del Japón siente simpatía hacia el pueblo iraquí, en 

particular hacia aquéllos de las zonas meridional y  septentrional que fueron 

víctimas de su propio Gobierno. Que un gobierno de un Estado soberano, someta 

por elección propia a sus ciudadanos al sufrimiento indecible que padeció el 

pueblo del Iraq este año pasado es algo que escapa a toda comprensión. Es 

imperativo que el Gobierno del Iraq coopere plenamente con las actividades 

humanitarias de los distintos organismos de las Naciones Unidas y  

organizaciones no gubernamentales que están haciendo esfuerzos heroicos por 

aliviar las penalidades del pueblo iraquí. 
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El Jap6n OO siente alentado por la conferencia de pon que ae celebró 

roclentemente en Madrid, e insta a todas las partes involucradas a continuar 

IUS eafueroos para aprovechar el impulso generado por esta empresa histórico. 

Como indiqué en mi declaración la aemana pasada, una vem ae inicien lea 

conversaciones bilaterales, el Japón participará en las convereocionea 

multilateralea sobre cuestiones regionales, en un eafuermo por contribuir al 

bienestar do todos loe pueblos de la región, Er de euma importancia que todaa 

las partes abandonen la retórica hoatil y  ae abatengan de emprender acciones 

que pudieran poner en peligro las conversaciones de pao. 

La toma de rehenes, bajo cualquier causa o pretexto, mereco una condeno 

categórica y universal. El Gobierno del Japón acoge con beneplácito la 

liberación reciente de varios rehenes occidenteles retenidos en el Líbano y 

espera la liberación de todos los rehenes restantes sin mayor demora. El 

Japón rinde un homenaje especial a los esfueraoa del Secretario General y de 

los diversos países interesados que han llevado a la liberación de los rehenes. 

La situación en el Líbano meridional continúa siendo motivo de 

preocupación internacional. En particule*, el Japón cree que las acciones 

militares de las fueraes israelíes contra los campamentos ptrleetinos en el 

Líbano meridional son un obstáculo serio para el proceso de pas. 

El restablecimiento de le pez y la democracia en el Líbano continúa 

siendo una meta elusiva, pero es una meta a la que el Gobierno del Líbano ha 

demostrado su compromiso inquebrantable, El Japón reitera su llamamiento a 

todos los sectores de la población a fin de que apoyen al Presidente Elies 

Hrawi en sus esfuerzos por restablecer la unidad, la independencia y la 

soberanía del Líbano. 

El Oriente Medio tiene una historia rica y larga como encrucijada de tres 

continentes. Dio origen a algunas de las mayores civilizaciones de la 

humanidad y  allí nacieron tres de las religiones mundiales. El Japón no puede 

sino creer que los pueblos que han heredado patrimonios históricos y  

culturales tan gloriosos finalmente podrán hallar una forma de vivir juntos en 

paz y  armonía, El Gobierno del Japón está dispuesto a utilizar sus 

conocimientos y  experiencia para promover relaciones cordiales entre todas las 

naciones del Oriente Medio. 
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PROGRAMA DE TRABAJO 

~..~E&~&@NTS (i.lterpretación del árabe) r Según se anunció ayer, 1~ 

conaideraci6n del teme 16 del programa, titulado “Nombramiento del Secretario 

General de las Naciones Unidas” tendrá lugar el martes 3 de diciembre a las 

10.00 horaa. 

A fin de que la ceremonia de nombramiento proceda sin tropieisoe, quisiera 

declarar que, de conformidad con la práctica habitual, el numero de oradores 

se limitará a los Presidentes de los grupos regionales, el Presidento del 

Grupo de Estados Arabes y el representante del país huésped. Espero que les 

declaraciones no excedan de 10 minutos. 

También quisiera señalar a la atención de la Asamblea General la 

siguiente cuestión. Los representantes recordarán que la Asamblea estableció 

una fecha límite obligatoria, no posterior el lo de diciembre de 1991, para 

presentar a la Quinta Comisión todos loa proyectos de resolución que pudieran 

tener consecuencias para el presupuesto por programas. He recibido del 

Presidente de la Tercera Comisión una solicitud formal de que se amplíe dicho 

plazo. Ha solicitado una extensión hasta el 13 de diciembre en el caso de que 

cualquier proyecto de resolución presentado, relativo al subtema b) del 

tema 94 del programa titulado “Prevención del delito y justicia penal”, que 

pudiera tener consecuencias para el presupuesto por programas. 

LPuedo considerar que la Asamblea desea ampliar el plaao en la forma que 

acabo de indicar? 
. 
1 aueBe acord&2. 
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TEMA 35 DEL t’ROGRA.k4A (continuación) 

LA SITUACION EN RL ORIENTE MEDIOI INYOHMES DEL SECWETAHXO GENERAL (A/46/56G, 
Al461623 y Corr.1, A/46/652) 

ti..C&&TR_Q (Filipinaa) (interpretación del ingléa)r La delegación 

filipina desea agradecer al Secretario General la serie de informea que ha 

preparado para la debida consideración por la Asamblea General del tema 

titulado “La situación en el Oriente Medio”. Lo hacemos porque en nuestro 

deseo de una solución justa, general y duradera de la situación del Oriente 

Medio, tendemos a pasar por alto la labor y las realizaciones importantes de 

las Naciones Unidas en esa región tan conturbada. En materia de mantenimiento 

de la paa, baste mencionar loa esfuerzo8 heroicoe de la Fueras Provisional de 

las Naciones Unidas en el Libano (FPNUL), la Fuerza de las Naciones Unidas de 

Observación de la Separación (FNUOS) y la Organiaación de la8 Naciones Unidas 

para la Vigilancia de la Tregua (ONUVT) pera mantener la pas regional, por 

precaria que pueda ser. En cuanto al cuidado humanitario de 108 refugiados, 

los afanes cotidianos del Organismo de Obras Pública8 y Socorro para los 

Refugiadoa de PaleatinA en el Oriente Medio (OOPS) a fin de aliviar la suerte 

de los palestinos se han granjeado el reconocimiento universal. 

Cinco grandes guerras en el Oriente Medio han traído no sólo violencia 

e inestabilidad, sino además sufrimientos humanos indecibles a los habitantes 

de la región y a otras personas que han ido allí exclusivamente por razones 

económicas. Al mismo tiempo, este desenfrenado recurso a la fueraa ha 

generado actitudes que frustraron anteriores iniciativas de búsqueda de 

la paz. 

Afortunadamente, el primer paso en el largo camino hacia una pez justa, 

duradera y general en el Oriente Medio se dio en la histórica conferencia de 

tres días que comenzó en Madrid y, es de esperar, continúe en Washington, 

D.C., hasta que finalmente se dirija hacia las costas del Mediterráneo 

oriental y derrame sus bor&Jades sobre las poblaciones de la región, que han 

sufrido dur,nte tanto tiempo. 

Las negociaciones serán prolongadas, y habrá períodos de duda e 

incertidumbre. Pero mientras los beneficiarios directos de la paz tengan la 

voluntad de forjar por si mismos los instrumentos para alcanzar ese noble fin, 

hay razones para la esperanza y el optimismo. 
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Pilipiuna, como Miembro fundador de las Naciones Unidaa, reafirma eu 

permanente adhesión a la pao ea el Oriente Medio a través de negociaciones 

pacíficas. En realidad, ai laa partea intereaadaa así lo desean, eetcunoa 

dispueeton a participar en cualquier proceao que contribuya a acelerar la 

búaqueda do una pas duradera y general. Anualmente en ente foro hemos 

invocado las reaoluclonea 242 (19671, 336 (1976) y 425 (1978) como la base 

jurídica y el marco para llegar a e8a pea que ha aido tan eaquiva. Podría ser 

útil a eata altura explicitar loa principios del derecho internacional 

eatsblecidoe en esa8 resoluciones. Pero sólo laa partea interesadas podrían 

negociar por sí mismaa las modalidadoe y el calendario para aplicar estas 

reaolucionea de las Naciones Unidas. Durante este etapa delicada de las 

negociaciones, la mayor contribución que podríamos hacer sería dar apoyo moral 

a esta reunión tan esperada de las propias partes. Ahora que han comenzado 

negociaciones directas, cara a cara, sería contraproducente tratar ae imponer 

cualquier solución. No obstante, podría ser útil rocordar que fue el proceso 

de Camp David el que inició un adelanto importante en las negoclr ’ 1nr11 

directas entre dos Estados que hasta ese entonces habían tenido posiciones 

antagónicas en el Oriente Medio. El que hayamos observado ahora no sólo a 

Egipto en la misma mesa de conferencias que Israel en Madrid, sino también a 

Siria, el Líbano y una delegación conjunta jordano-palestina, valida la 

fórmula de negociaciones directas de pea.* 

Mientras esperamos que la iniciativa tomada conjuntamenta por loa Estados 

Unidos y la Unión Soviética de convocar la Conferencia de Madrid sobre el 

Oriente Medio traiga las tan deseadas soluciones, debemos seguir expresando, a 

travha de nuestras reaolucionea en la Asamblea General, nuestras 

preocupaciones anuales con respecto a esa región. Ademas, aebemo8 también 

desplegar mayores esfuerzos para revitalizar la labor de loa organismos de las 

Naciones Unidas sobre el terreno. En este sentido Filipinas acoge con 

satisfacción el nombramiento del Embajador Edouard Brunner, de Suiza, como 

Representante Especial para el Oriente Medio. Como Embajador de Filipinas en 

Jordania, acreditado también en Siria y el Líbano, me complace manifestar que 

--_-. ._ - - 

* El Sr. Sanoussi (Guinea), Vicepresidente, ocupa la Presidencia. 
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Es.Castro,Flligln.99 

sus recientes visitas a la región han reavivado el espíritu de muchos, pues, 

realmente, la presencia continua do las Naciones Unidse OA insustituible 

mlsutras la paa no se restaure definitivamente en el Oriente Medio. sigalnos, 

et tonces t firmes en nuestro apoyo a lea Necioses Unidas y las partes 

interesaJae de manera que el mundo pacífico vislumbrado on nuestra Carta para 

“preservar 8 lee generaciones venideras del flagelo de le guerra” se haga 

realidad en el Oriente Medio. 

Sr. u (Turquía) (interpretación deï inglés): Durante muchos 

asos la Asamblea General ha tenido que tratar de una u otra manera la 

situación en el Oriente Medio. De hecho, desde hace 44 años, en virtud de la 

decisión aprobada por esta Asamblea, nuestra Organisación 88 ha tenido que 

enfrascar en un debate sobre los acontecimiento8 del Oriente Medio, que 

eiempre han sido objeto de intensa preocupación en todo el mun¿!o. Este año 

noa hemos enfrascado en el mismo debate nuevameate. Aunque el tema de nuestro 

programa sigue siendo el mismo, nos complace observar que el ambiente del 

debate de este año ea mucho más alentador si se lo compara con la sombría 

situación del año pasado debido a la invasión de Kuwait. 

Desde el año pasado, la solidaridad demostrada por la comunidad 

internacional para superar la crisis del Golfo ha fomentado también legítimas 

esperanaas de tratar y resolver las demás cuestiones de larga data de la 

región. En este contexto, los encomiables esfueraos del Gobierno de los 

Estado8 Unidos, en estrecha cooperación coa el Gobierno de la Unión Soviética, 

han logrado reunir por primera vea en torno a la misma mesa de negociaciones a 

todas las partes interesadas ea la cuestión del Oriente Medio. Creemos que la 

evaluación más realista de la Conferencia después de su fase inaugural sería 

su éxito en la determinación de las partes de proseguir discutiendo sus 

problemas a nivel bilateral pese a todas sus divergencias. En este proceso, 

merecen nuestro elogio la flexibilidad y el realismo de los palestinos, y 

especialmente de la Organización de Liberación de Palestina (OLP), que 

hicieron posible la celebración de la Conferencia. Este enfoque positivo es 

un testimonio de su deseo de entablar un diálogo y  su disposición a un arreglo 

pacífico. 

Es obvio que el proceso de paz será difícil y  largo, con muchos 

altibajos. Exigirá paciencia y  valor de todos los participantes. Esperamos 
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rinceramento que ne rvslúo correctameute emta oportunidad y que 1s Conferencia 

contribuya 61 ertablocimionto, tan pronto como 606 posible, de use pae justa, 

duradera y gonoraì ea la rrqióa, fundada en las re~olucioaee 242 (1967) y 338 

(1973) do1 Conaojo do Seguridad. 

Ea el correr de este siglo el Oriente Medio ha eido una de las regiones 

más atormoatadar del mundo. Debido a la no solución de loe conflictos 

existentes loe ricos recureoo do la regián han sido desperdiciado8 en gran 

modids con fines militares y no me han ratisfecho muchas de les necesidades de 

108 habitantes, que han vivido en medio de dificultadee y sufrimientos. 

Esperamor que el éxito de la Conferencia de Madrid invierta este 

tendencia. Un resultado folio del proceso do paa eliminará algunas de 188 

descoafiansas que eríaten en la regido y abrirá el camino a una mayor 

cooperación en todas lae esferas. Ea virtud del carácter complementario de 

.aua economía8 y la similitud de au8 culturas, las posibilidades de la 

cooperación regional aon muy promisorias. 
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Creemos que la solidaridad basada en un cimiento sólido de cooperación e 

independencia fortalecerá inevitablemente el clima de confiansa y contribuirá 

a la estabilidad y la seguridad de la región. En este espíritu, Turquía 

informó a todas las partes interesadas de eu deseo de intervenir en la tercera 

etapa de la Conferencia de Madrid, que tratará proyectos regionales de 

cooperación, y de au disposición a servir de huhsped de esta etapa del proceso. 

En virtud de au ubicación geográfica y de sus vínculos históricos con el 

Oriente Medio, Turquía tiene un especial interés en el destino de loa pueblos 

de esta región, sobre todo en el de los palestinos. La cuestbh de Palestina 

es una de las más trágicas, y ciertamente uno de loe problemas más complejos 

que han tenido que abordar las Naciones Unidas. No se trata simplemente de 

una cuestión de refugiados o una violación masiva de los derechos humanosr e8 

un problema político de gran seriedad que constituye el meollo de la cuestión 

del Oriente Medio. Por esta raõón creemos que cualquier iniciativa gue apunte 

a dar nuevo impulso a la búsqueda de un arreglo justo, duradero y general para 

el Oriente Medio debe centrarse en salvaguardar los derechoa y los intereses 

legítimos del pueblo palestino, así como los derechos legítimos de todae las 

partes interesadas. 

La posición de mi Gc’- remo acerca de los elementos que deben integrar una 

eolución sigue ein cambiar. Turquía opina que una solución duradera y 

equitativa de la cuestión de Palestina depende de la retirada de Israel de 

todos los territorios árabes que ocupa desde 1967, inclusive Jerusalén, y del 

reconocimiento de los derechos legítimos de los palestinos y de todos los 

Estados de la región, inclusive Israel, a vivir dentro de fronteras seguras e 

internacionalmente reconocidas. 

Turquía ha propugnado constantemente un arreglo justo del problema de los 

refugiados palestinos, que han sufrido lo indecible durante más de 40 años. 

Creemos que mientras no se haya alcanzado un arreglo pacífico es nuestro 

deber pedir a la comunidad internacional que brinde su 8pOyO activo a las 

medidas tendiente8 a aliviar el calvario del pueblo palestino. Lo hacemos en 

la inteligencia de que las medidas de socorro r,ue se adopten no pueden 

considerarse una alternativa a la solución política del problema. De hecho, 
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e!. informe del Comité Especial encargado de investigar las prácticas israelíes 

gue afecten a loa derechos humenoe de la población de los territorioa 

ocupados, así como el informe del Comlalonedo General del Organlsmo de Obres 

Públicas y Socorro de las Naciones Unldae para lon Refugiados de Palestina en 

el Cercano Oriente (OOPS), demuestran de manera clara que las autoridades 

israelíes siguen recurriendo a una diversidad de medidas dures y erbltrarlas 

para reprimir la f~~&I, entre lea que se Incluyen la deportación, los 

encarcelamientos, las detenciones en matle, los allanamientos de casas y sldeae 

y la confiscación de lee propiedades. Todas ellas constituyen una clarcl 

violación de los principios y disposiciones pertinentes del Cuarto Convenlo de 

Ginebra. 

De conformidad con las resoluciones 673 (1990) y 661 (1990) del Consejo 

de Segur ldad, Israel debe eceptar la apllcabllldad a los territorioe ocupados 

del Cuarto Convenlo de Ginebra y acatar mm disposiciones, entre las cuales 

debe considbrarse que figura la continuada política israelí de crear 

asentamientos en los territorios ocupados. Por lo tanto Israel debería 

interrumpir la creación de nuevo8 asentamientos, no sólo porque es un Estado 

parte en el mencionado Convenlo sino tambl&r para mostrar su dlsposlclón a 

contribuir positivamente a la creación de un clima conducente a nuevas 

negociaciones dentro del marco del proceso de pea iniciado por la Conferencia 

de Madrid. 

La reacción universal ante la invasión de Kuwait por el Iraq y la 

consiguiente crisis del Golfo son prueba de la decisión de la comunidad 

internacional de salvaguardar la vallúea del principio de la XegltlmldaJ 

internacional. La crisis puso a prueba y demostró la eficacia de las Naciones 

Unidas en el mantenimiento de la pea y la seguridad internacionales, algo que 

todos debemos acoger con agrado. Sin embargo debemos señalar que debido a la 

política que sigue el Iraq, junto con la situación aún no resuelta en la parte 

norte de este país, la región dista mucho de estar en paz y estable. 

El Iraq debe acatar plenamente todas las resoluciones del Consejo de 

Seguridad. Este es un requisito previo para corregir la precaria situación 

que impera en la región como resultado de la guerra del Golfo. La comunidad 

internacional debe hacer todo lo posible por restablecer allí la normalidad 

luego de :a crisis. 
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Mi Gobierno cree firmemente que la preaervacióa de 1s integridad 

territorisl del Iraq es de la mayor importancia para impedir el surgimiento de 

nuevos conflictos en la región. DOBMUIIO~ ver en el Iraq vecino un regimen 

plurslista, que respete loa derechos hUm8nOar en el que todos los pueblos del 

paîe, ya Becan Brabea, kurdoe, turcomanos o cristianos puedan vivir en 

condiciones de seguridad y tranquilidad. 

El debate sobre el Oriente Medio no8 lleva e decir algunas palabrea sobre 

la situación en el Líbano. Creemos que sólo se puede encontrar una solución 

justa y duradera B este cuestión mediante le reconciliación nacional y sobre 

la bese del principio de mantener la independencia, la integridad territorial 

y la soberanía del Líbano. El Acuerdo de Teif es para nosotros UD paso 

eaencisl hecis eete fin, 

La formación de un gobierno de reconciliación nacional, la reintegración 

a la vida civil de la mayoría de las milicias y los esfuerzos del Gobierno 

libanés pera extender su soberanía a todo el país son medidse conetructivss 

para 1s aplicación del Acuerdo de Taif. 

Turquía considera que el acuerdo logrado entre el Gobierno libanés y la 

Organissción de Liberación de Palestina para el empleeamiento del ejército 

libanés en el Líbano meridional ea una medida importante para la paa y la 

estabilidad en este país. A la lua de estos acontecimientos creemos 

firmemente que no hay ninguna buena excusa pura que Israel no retire su8 

fuerzas del Líbano meridional, en cumplimiento de la resolución 425 (1978) del 

Consejo de Seguridad. 

Sr.B (Bahrein) (interpretación del árabe): Lae raíces 

del conflicto árabe-israelí deben buscarse en dos cosas: en primer término, 

la persistencia en los discursos políticos de Israel de la ideología de 

establecer asentamientos, y luego el desconocimiento del derecho a la libre 

determinación del pueblo palestino. 

La historia ha demostrado que los primeros dirigentes israelíes no 

pensaban que esto fuera una iluaión. Por el contrario, trataron de aplicarlo 

en la medida de lo posible para prepararse para su agresión constante contra 

los Estados árabes. 
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Esto lo afirma un artículo publicado 01 9 de septiembre de 1982 por 

Mordacai Basok en S . Basok dice que el Sr. Begin, 01 ex Primer 

Ministro irraelí, afirmó ante el Parlamento israelí que David Ben Gurion había 

propuesto a Francia y el Reino Unido la ocupación de la Ribera Occidental 

durante la aqreaión tripartita contra Egipto en 1956. En verdad, Ben Gurion, 

siempre quia0 anexarae los territorioa árahoa, inclusive antes de la creación 

del Extado judío. Esto se decidió en el 21’ Conqrrio Judio, de 19371 

(Qm&Ají0 en innlga) 

“Ningún sionista puede renunciar a la más pequda porción de la tierra de 

Ierael. El debate BB refirió a cu do los doe caminos llevaría más 

rápidamente 8 la meta común.” 

(continYaen 

Oder Yinar, un ox diplomático israelí escribió un estudio titulado 

en el de& de &%!&Q , que aparscij en la publicación de 

febrero de 1982 de giuunim. En este pedía la anulación de los Acuerdoo de 

Camp David con Egipto, y la reocupación del Sinaí. 
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Pidió a Israel que deseatabilisara a loo Estados árabes con 01 fin do 

morginerlos y fragmentarlos hasta el punto de que se seeguraae le hegemonia 

israelí en la región. No deben pasarse por alto estas opiniones fanática8 gue 

encontremos de vea en cuando en los escritos de los sionietsr extremistas. 

En su importante trabajo, Th9&&&&~g,í_e, el profesor Noam Chomsky 

no8 alerta del hecho de que no importa cómo8 

( Fsntin~s-LLn~lá8 1 

“Por muy extremas que puedan ser estas opiniones no ae aalen de la 

corriente política principal y, tarde o temprano, puedon llegar a 8er 

dominantes en el curso natural de los acontecimientos. Toda la hietoria 

del sionismo y después del Estado de Israel, especialmonte donde 1967, es 

la de un cambio gradual hacia las posiciones consideradse antes como de 

de extrema derecha; consideremos, por ejemplo, la actitud general al 

principio ante la actual dirección terrorista, Begin, Shamir, y 

colaboradores y ante sus acciones y doctrinas.” 

( rnntbLund4& 1 

Si uno mira con detenimiento los cambios que han tenido lugar en el 

conflicto, nos daremos cuenta de que los Estados érabes han desarrollado una 

visión de coexistencia con Israel. Han continuado proponiendo una tras otra 

iniciativas de paz. Sin embargo, los dirigentes israelíes han continuado 

rechazando todas las iniciativas árabes y también las planteadas por los 

sucesivos Gobiernos de los Estados Unidos, la Unión Soviética y los Estados de 

Europa occidental. Este rechazo inexorable de los políticos israelíes se 

deriva del hecho de que esas iniciativas pedían el cumplimiento de la 

legalidad internacional consagrada en las resoluciones 242 (1967) y 338 (1973) 

del Consejo de Seguridad. Esta es la razón por la cual cada iniciativa de paz 

causó tal pánico y enfado a las autoridades israelíes. El escritor israelí 

Amos Elon escribió un artículo a este respecto en 13 publicación de Ba’aretx 

de 13 de noviembre de 1981, donae describió el desaliento de los dirigentes 

israelíes cuando el Presidente Sadat, de Egipto, tomó en 1977 la iniciativa de 

pedir la concertación de un tratado de paz con Israel sobre la base de las 

fronteras previas a 1967 y garantías de seguridad para Israel dentro de las 

fronteras reconocidas. 



Espsaol 
JGC/P/egr 

A/46/PV. 57 Sr. mArn 
-37- 

Psroce que 01 escritor ioraoli no exageró cuando habló do1 pánico causado 

por la iniciativa de pan, La comunidad internacional ha tenido 1s oportunidad 

de ver por sí misma cómo Israel trató de crear todos loa obstáculos poriblee 

para impedir la convocación de la Coaferoacir do Madrid. Sólo la decirih de 

la Administración norteamericana y 01 apoyo do la comunidad internacional 

hicieroa posible la convocación do orna conforoncia, que ee un paro positivo 

en la dirección correcta para resolver la cuestión de Palestina y la del 

Oriente Medio. 

La crisis del sistema político israelí eetá causada por la adopción por 

la dirección de loa dogmaa intelectuales e ideológicos del pensamiento 

sionista que, bajo el pero de creenciao exclueivietas, ee bara en el principio 

de 1s superioridad consagrado en la pretensibn de que loe judío8 aoa un pueblo 

elegido que está por encima de todos los demáe. Esta ee un opinión 

aislacionista que no conduce a la formulación de erquemas multidimeneionales 

que puedan llevar a la coexistencia. E incluso aunque lo hiciera, la doctrina 

contempla a loe demás desde una actitud de superioridad. De ahí la ineptitud 

de tal sitems intelec,tial e ideológico para darse cuenta de lo que lee rodea y 

tener ea cuenta su medio histórico. 

Esta ee la raoón por la cual loe israelíer continúan haci&ndonoe 

retroceder 4.000 año8 en el parado y tratan de utilioar eete viaje por el 

tiempo para hacer valer sue pretenaionea, mientrar barren los Últimos 

vestigios de la historia de los otros pueblos, como si el movimiento de la 

historia ea la región árabe fuera exclusivamente las idse y venidas de los 

israelíes. Esta manera de pensar pueda encontrarse, muy claramente por 

cierto, ea el artículo de Yitahak Shamir publicado en la revista trimestral 

Foreiaa Affb, número 66 de 1988: 

(coatialaaen 

“Uno de los poetas israelíes más famosos escribió recientemente que el 

Estado de Israel es la realización del mayor esfuerzo colectivo del 

pueblo jud!o desde que Moisés condujo a los hebreos fuera de Egipto.” 

(continúa en átab3) 

Definitivamente, tal interpretación errónea de la historia ao puede 

conducir al desarrollo de una visión positiva que pueda llevar a la 

coexistencia con los pueblos de la región. Esta es una interpretación 
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e8trechar unidimensional, que eetá cerrada en sí misma. Por muy seductora que 

pueda 8err las realidades históricas IO oponen a los dogmar y conceptos que 

dan origen a tales creencias. En un momento de conciencia, tras 50 aííoe al 

servicio de la organioacióa sionirta muodisl, Nahum Qoldman dorcubrió por sí 

mismo WBOIJ hechor que los israelíes habían tratado do falriticar. Con motivo 

del vigésimo aniversario del eetablecimieato de Irrael él escribió en la 

publicación The de 19701 

ccQx&híB en iIl!&hl) 

“Por lo que 88 refiere a las relaciones con el mundo árabe, uno de 106 

defectos del movimiento sionista fue que, en t1u8 primeros aííos, no BB dio 

plenamente cuenta de la gravedad e importancia do este problema. 

TTheodore Heral, el autor del Judenstaat (Entado judío) y fundador del 

movimiento sionista, dijo una vea que la idea sionista ee muy sencillas 

todo lo que tiene que hacer ea ‘transportar a un pueblo sin país a un 

peía sin pueblo’ .” 

(continria en t5.uhfi) 

También escribió; 

(continúa en LngUia) 

“Merece la pena observar que en la historia judía, con au8 muchos 

tropieaos con incontables pueblos, estados y civiliaaciones, la rencontre 

árabe-judía fue mucho más humana y justa que en los ejemplos de 

relaciones entre los judíos y cristianos. La gran civiliaación 

árabe-judía en España y la completa libertad de vida y creatividad de la 

comunidad judía en muchos países musulmanes en el pasado puede alentar la 

esperanza de una reacción árabe positiva a esta solución del problema.” 

(Enntinúa en árabe) 

La actitud de Israel en lo que respecta al Gol& sirio no ha cambiado 

hasta ahora. Continúa siendo una postura de no cumplimiento con la 

resolución 497 (1981) del Consejo de Seguridad y las resoluciones pertinentes 

de la Asamblea General consideran la anexión del Gol& árabe sirio como 

ilegal. Las autoridades de ocupación israelíes todavía tratan de modificar la 

composición demográfica del territorio ocupado y  el propio carácter del Galán 

y  están construyendo más asentamientos. Merece la pena observar aquí que el 
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Minirtrrio da lo Vivíonda iaraoli dedicó 01 36\ de mu prorupuosto do 1990 a la 

conrtruccióa do BUOVII camao para los colonos on la Ribora Oacidoatal y on 01 

Golán sirio. Hace unoo memeo, en Washington, un mlombro do1 Gabisots irtaolí 

dio a l nteader que el Golán podria ser negociable. El s do 19 de 

marlo de 1991 afirmaba qum Yitohak Shamir habia l peaiPicado lo qum 

eignificaba estor 

t-en 

“lo que el ministro quería decir fuo que* ri hay nogooiacioaor aoa 

Israel, loa sirios pueden rmunirsm con norotroe y docirnorc ‘Ouoromoo 01 

Golán’ , y nosotros les diremos, *tIo OO los vamos a dar’, Eso oon 

negociaciones. ” 

(continúa en irabe) 

Es ciertamente lamentable que el Knmssmt israelí adoptara una deciri¿n 

01 10 de noviembre de 1991 considerando que el Goldn sirio ocupado no ee 

negociable. 

Bahrein ha expresado au pesar y desencanto por el hecho do pum se haya 

tomado tal decisión. Una fuente de confiauoa del Ministerio de Relacionmr 

Exteriores ha dicho que la adopción por Israel de tal decisión mrtaba dirigida 

a destruir el proceso de pao tan unos momentos ea que lor Estaùos Unidos, la 

Unión Soviética y la comunidad internacional os& haciendo esfuor8or rinceros 

para asegurar el establecimiento de la pao en el Oriente Medio. 
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I~aeomor un llamamiento a la comunidad internacional para que ponga fin a 

lar prictlcam irraolior toadiontrm a domtruir lar l mporrnmam do pao y a 

socavar orto procero orioatado a omtablocor la gas y poner fis a la 

controvormia árabe-imraoli, y, por consiguiente, a restaurar la tranquilidad 

en una región que no ha disfrutado do l eguridad y l mtabilidad por decenios. 

En cuanto al Libano, lam fueroas israelíem continúan, de tauto en tanto, 

bombardeando ciudsdom libanomar, y miguen dmmplarando l la población llbansma 

a otra8 rogionrs. Emto domuomtra claramonto que Irraol hace camo omimo do la 

resolución 425 (1978) del Coamojo do Seguridad, que pido la rotirada do lar 

tropas israelíes del territorio libsnós. Eoto rignifics que nomotrom debomom 

hacrr un llamamiento a la comunidad intoraacional para que íarto a Imrael a 

que no continúe con acciones de omto tipo en trrritorio libanim. 

La problemática de la guerra y la par ea Ocioate Medio requiere una 

conciencia esclarecida que promueva la par y l stablaoaa canalom para el 

diálogo entre lar partom interoradar. Los vortigior do1 parado están 

impregnados de tragedia, l opecialmeate on 01 camo del pueblo palestino, que ha 

sido expulsado de sus tierras y ha tenido que vivir on condición de refugiados 

en campamentos y en países de la diispora. Estos hechos deberían alentar a la 

comunidad internacional y los copresidentes de la Conferencia de Pam, o sea 

los Estados Unidos y la Unión Soviética, a avansar con el procero de par y 

alentar la elaboración de nuevos concepto8 l ideqm para que las parto8 

interesadas sean capaces de definir una lógica de coexistencia basada en la 

justicia, para encontrar una solución amplía al problema de Oriente Medio. 

Por otra parte, la comunidad internacional debe instar a Israel a 

abandonar este lberinto de ideas que lo mantienen al margen de la historia de 

esta región mientras persista en el uso de la fueroa y on hueca de la 

hegemonía, enfrentando así a la historia. 

6r. (Argelia) (interpretación del francés): La Asamblea 

General reanuda su examen de la situación en Oriente Medio en momentos en que 

los acontecimientos concernientes a esa región nos hacen sentir una esperansa 

y, al mismo tiempo, una profunda preocupación. Hay motivos de esperanra 

porque tras cuatro decenios de una turbulenta historia caracteriaada por 

varios conflictos importantes y una amenaaa constante de una explosión 

generaliaada, el Oriente Medio parece por fin ser objeto de esfuersoa sinceros 
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y merecidos para llevar una solución completa al conflicto y abordar BU 

dimenaidn central - concretamonto la cuoetión de Palestina - como ee ha 

destacado en le carta de invitación a la Conferencia de pea de Medrid, que 

señalaba que su progóaito era una pas justa, duradera y amylia. Sin embargo, 

también tenomoe motivos Para aontirnoa profundamente preocupados porque 1s 

eaperanaa que podrían despertar telee negociaciones, por 01 primer encuentro 

en Madrid, se ve contradicha por la situación gonoralisada en loe territorios 

árabes ocupados y por la inflexible arrogancia do Ierael para con lon pníaea 

árabes. 

Cabe sefialar que precisamente en el momento mismo en que 88 celebraba la 

conferencia de Madrid el ejército israelí intsneificó EUB bombardeo8 en el 

Líbano meridionalr las Alturas de Gol& sirias fueron objeto de nuevas medidse 

del sioniemo aprobadas por el Kneeeet, y la h_tFpati del pueblo palestino era 

ropr imida aún más severamente. En otras palabree, para Israel la paz en el 

Oriente Medio no está vinculada en absoluto con loe territorios árabes por él 

ocupados, ni con los pueblos y poblaciones árabes a los que subyuga y agrade, 

ni con los principios de derecho más fundamentales, ni con las decisiones 

unánimes del Consejo de Seguridad. 

Precisamente porque loe detalles del conflicto del Oriente Medio son bien 

conocidos y han sido definidos desde hace tiempo, los fundamentos y  objetivos 

de una solución duradera a este conflicto son ya identificados por la amplia 

mayoría de nuestra Asamblea General. La historia de esta región demuestra que 

precisamente por haber hecho caso omiso de todas estas evidencias es que no ha 

tenido éxito ninguno de los intentos del pasado para solucionar el problema. 

Nos cabe señalar una vez más estos elementos. 

Primero, una solución solamente es concebible y  posible si lleva a que 

Israel se retire de todos los territorios árabes ocupados, incluida 

Jerusalén. Este es un hecho que nunca puede dejar de señalarse. No podemos 

aceptar nunca el hecho consumado que constituye la ocupación israelí de los 

territorios árabes. Esta ocupación persiste, y  nuestra determinación para 

ponerle fin será por ello reforzada. Hace ya más de 10 años que Israel lisa y  

llanamente decidió por su propia iniciativa que las Alturas de Golán sirias y 

Jerusalén eran parte integrante de lo que llama “el Gran Israel”, del que no 

se conocen realmente los límites territoriñle:. . Como si esto no bastase, los 

israelíes aplican sin cesar una polít,ica oficial de sostenida y  masiva 
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coloniescióu de loe territorioe áraboo. Ademár de eu car&ter ílícito, el 

eetablecimiento do estar coloniae 08 un enorme obstáculo al ye difícil camino 

de la pao. No hay pam posible y no tendría aentído alguno el procero 

actualmente en curtao si no ae pone fin a esta política de colonisación. 

En eequndo luqer, el elemento central del conflicto del Oriente Medio ea 

le cuestión de Palestina, Todo proweo do eolución, para eer llamado así, 

debe incluir entre BUS objetivos el pleno ejercicio de lor derechos nacionales 

por parte del pueblo paleetino. Por m6s de cuetro decenio8 01 pueblo 

paleatino ha reclamado y luchado constantemente por 01 teatablocimiento de eue 

derechos nacionalel en la tierra de au patria, El hecho de que 1s ir&&Epda 

lleve ya mbn de cuatro añoa ea la mejor prueba do la determinación de esto 

pueblo a vivir en libertad y con independencia. 

Por eupueeto, incumbo R la comunidad internacional el velar entretanto 

por que loe aufrimientoa del pueblo palestino debidos a la ropreeión brutal 

por parte de las fuerras de ocupación ee veaa aliviadoe. No eólo 88 un deber 

moral rino también una obliqación jurídica en virtud del Cuarto Convenlo de 

Ginebra. A este respecto, cdmo no hemos de seÍ3alar que eatas prbcticaa 

inhumanas contra esto pueblo ae deben a la persistente negativa a la creación 

do la nación Palest.iaa, Prueba de ello ee que la fueros de ocupación autorioa 

todo posible escee~o en le represión, despojo y condena, Todo aquello que 

vincula al palestino con eu patria es objeto de la ira de las fueras8 de 

ocupación. De esto da testimonio también el modo en que fue reprimida la 

A.nkU* Finalmente, también está demostrado por la confiscación y despojo 

de bienes, recursos y tierras árabes. 

En tercer lugar, ea inconcebible una solución en tanto Israel siga 

empeñado en modificar la composición demográfica y modificar el carácter árabe 

de loe territorios árabes ocupados. En las Alturas de Gol& sirias, pero 

también y por sobre todo en Jerusalén, oata política ha llegado a proporciones 

ein igual. Al respecto cabe señalar la importancia considerable de Al-Quds, o 

sea Jerusalén, Para todos los árabes y para todas laa religiones conocidae), y 

cuyo carácter sagrado y árabe no puede dejarse a merced y buena voluntad de 

cualquier ocupante. 
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Parte del territorio del Líbano hermano aigue bajo ocupación isreelí. Ea 

nuestro deber denunciar y condenar con el máximo vigor la perpetuación de la 

ocupación israelí del Libano meridional. La comunidad intornaciok~al tampoco 

puede aceptar gue el crimen de la ocupación BB vea agravado por la 

indiferencia. La ocupación de parte del Libano meridional ee intolerable y no 

80 puede admitir. La resolución 425 (1978) del Conoejo de Seguridad no 

autorima ninguna interpretación fuere de la retirada inmediata, total e 

incondicional de Israel. La rápida puesta en práctica de coa resolución no 

debe estar sujeta B negociación y debe estar condicionada por la evolución del 

proceso de solución global do1 conflicto del Oriente Medio. 

En las distintas regiones conflictivas del mundo, la instauración de la 

pao ha rido con frecuencia producto de los empeí!os conjugados, colectivos y 

solidarios del conjunto de la comunidad internacional, bea por intermedio de 

la Asamblea General o del Concejo de Seguridad. 

La participación de lae Naciones Unidas en la solución de eaoe conflictos 

ha sido siempre eficaa y a menudo determinante en au objetivo. Siempre han 

sabido aportar en las diferentes etapas del proceso de solución eA impulso 

necesario y crear las mejores condiciones técnicae, y una vea alcansada la 

solución, la Orgsniaeción ha aportado garantía3 y pruebas de estabilidad y 

duración. 

En el curso del proceso de solución de la cuestión del Oriente Medio, 

debieran utilizarse todas las posibilidades y todos los recurfsofI de que 

disponen 100 Naciones Unidas. La Organización podría aportar la garantía 

moral del conjunto de la comunidad internacional, y eaa garantja podría de por 

sí servir para dar nuevo impulso a la realización de la paz. 

La participación de las Naciones Unidas constituye un deber, dado el 

nuevo papel que se les ha asignado en el restablecimiento del derecho y la 

justicia cuando loa principios de no adquisición de territorio por la fuerza y 

de integridad territorial y soberanía de los Estados son amenazados en 888 

región del Oriente Medio. Son las Naciones Unidas las que han decidido la 

aplicación de medios excepcionales para hacer respetar los principios 

esenciales del derecho internacional, que constituyen la base miema de la paz 

y la estabilidad. Por tanto, las Naciones Unidas no pueden, menos que cumplir 

con su deber. Un tratamiento diferente de situaciones similares no sólo 

constituye una amenaza a su prestigio, sino, sobre todo, un peligro para la 

paz y la seguridad de las naciones. 
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lir, RAZALI (Malasia) (iaterprotación del ingl8s)r Loe Últimoa añoe 

han sido testigoa de cambios espectacularea en laa relaciones internacionales 

y de una clara tendencia en favor de la eolución de las controversias 

regionales por medios pacíficos. Los horrores de la guerra del Golfo y au8 

repercusiones pusieron aún máa de relieve la importancia de resolver 

pacíficamente los conflictos. 

La necesidad de la pea rw hace más evidente en la región ineatable y 

fuertemente armada del Oriente Medio. Pero sólo podría elcansaree una pez 

duradera en esa región cuando se halle una solución amplia del conflicto 

árabe-ieraelí, cuyo meollo 88 el problema palestino. 

Por más de 40 años, la justicia y la paz han eido esquivas para el pueblo 

palestino, que sigue tratando de ejercer BU derecho de libre determinación, 

incluido el derecho a un Estado palestino independiente. Loa intentos de 

lograr una paz amplia y justa han fracasado una y otra vez, en tanto Israel 

mantiene la ocupación de loe territorios árabes y palestinos, desconociendo 

las distintas resoluciones del Consejo de Seguridad, incluida8 las 

resoluciones 242 (1967) y  336 (1973). 

Con el nuevo espíritu de cooperación internacional y defensa del imperio 

del derecho, se ha emprendido un proceso de paa para el Oriente Medio y la 

cuestión de Palestina, que comeneó con la Conferencia de Madrid. Se trata del 

proceso de paz más serio y prometedor en años. Quisitíramoe aprovechar esta 

oportunidad para expresar nuestro agradecimiento por la iniciativa adoptada 

por el Presidente Bush y  el Secretario Baker de emprender este proceso en 

favor de la paz y  esperamos que el liderazgo de los Estados Unidos esta vea 

persevere para garantizar el éxito de este proceso de paz. 

Quisiéramos también rendir homenaje a loa países árabes interesados, por 

eu visión y  sabiduría al participar en el proceso de paz. El pueblo palestino 

y  sus dirigentes también merecen crédito por adoptar la difícil decisión de 

participar en el proceso de paz. Nos alienta especialmente la capacidad 

diplomática demostrada por los dirigentes palestinos que asistieron a la 

Conferencia de Paz de Madrid así como por los de fuera, que han contribuido a 

concitar la buena voluntad de grandes mayorías en favor de su justa causa. 

La postura adoptada por los negociadores israelíes, por el contrario, ha 

generado una gra? desilusión por YU inflexibilidad y  arrogancia, propias de 

los viejos tiempos de la guerra fría. Además, el acto de desafío de los 
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israelíer de construir asentamCentos ílegalee de judioa en las Alturas de 

Uolán siriao ocupadaa ea medio de la Conferencia de Madrid no hioo m6s que 

agravar la situación. Se trate de una acción innecesariamente provocativa y 

contraria a la pan, totalmente ajena aI deseo de loe israelíos que desean la 

pea. Sólo los dirigentes del Gobierno ieraeli parecen inconmovible6 por la 

inquietud de grandes sectores de la población ante la influencia perturbadora 

que sobre la sociedad judía ejerce el mantenimiento de una ocupación ilegal 

con el recuro0 a métodos inhumanos. 

Somos perfectamente conscientes de que una pan genuina y duradera ee más 

que Ia mera ausencia de guerra. Nuestra propia experiencia on la Asociacidn 

de Naciones do1 Asie Sudoriental pone de relieve la importancia de la 

cooperación regional y de canaliaar los recuratocI de la región hacia el 

desarrollo económico y social. Al igual que cualquier otra tegióa, 01 Oriente 

Medio sólo podrá galvanizar BU dinamismo cuando alcance una pea que le permita 

utilioar al mdulmo 8118 recuraos y el potencial de todos eue pueblos, sobre la 

base de la plena participación en el gobierno y en la sociedad. El Oriente 

Medio no ea una excepción frente a los cambios ni puede continuar 
indefinidamente como el problema de paa y seguridad más inabordable. El 

actual proceso de pao en el Oriente Medio proporciona una oportunidad, aunque 

irAgil, de establecer un contexto de cooperación regional, pero ee ilusorio 

espetar que loe ársbea, incluidoe los palestinos, respalden francamente la 

idea cuando la posición de Israel y las señales que envía indican hasta ahora 

au intransigencia en torno al elemento esencial de devolver laa tierras 

ocupadas a cambio de paa. 

En el cuadragésimo quinto período de sesiones de la Asamblea General, el 

Secretario General, en su memoria anual sobre la labor de la Organización, 

eeííaló : 

“El Oriente Medio en su conjunto sigue siendo la región márr explosiva del 

mundo de hoy. A los agravios de larga data que BB han ido arraigando con 

el curso de 108 años se ha sumado la intensificación de la carrera de 

armamentos en toda la región, en la que existe ahora uaa acumulación 

letal de armas de destrucción masiva.” (A/45/1. &L,,) 

La evolución de los acontecimientos del Golfo confirmaron posterjormente 

el juicio del Secretario General. 
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60 l vidmota la necesidad de evitar 1s acumulaaión do armaa oa la raqióa 

por encima do un nival raaonablo para la laqitima dafanaa, Loa pairoa 

l xportadorar, que tanto pradioan la pan y la noaoaidad da l joraor aimrto 

aootrol dm la vmata da armar a lsa rmqionma inmmtablor dml mundo, dahmn pasar 

da 1s palabra a loa hmchoa. Inclurive vmmom coatradiaaionaa dampu6r da la 

gumrra do1 Qolfo, como ri no hubieran aprmndido lar lmacionma dm la hirtoria y 

olvidaran la acuciantm necaridad da qua al tan diaautido dividando dm la pao 

financio al dosarrollo, que l a 1s mmjor y már srqura manora dm qarantiear la 

paa . A mato roepacto, los cinco miembro8 parmaamatoa no dmban olvidar que en 

virtud dm au parición ma ml Conamjo da Saquridad - apartm dm amr loa máe 

qrandmr l xportadorms dm armar - tianmn la gravm y l rgocial rmrponaabilidad da 

l vitar la acumulación araesiva de armamentoe y contribuir a rmorimotar loa 

facuraol hacia al desarrollo econámico y social. 
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Dutento muchor añor, la creencia qenetslinads do que Iataol posee arman 

nucleator ha provocado qtavsr trmotes on loa paísoe de la región y ha 

contribuido en gran madida a la acumulación de armamentos, con inclusión de 

los intentos por adquirir armas nucleares y otras armas de destrucción en 

mesa, pata conttattestst la amenasa. Por esta tarón, Malaaia apoya la pronta 

creación en el Oriente Medio de una aono libre de todo tipo de arma8 de 

destrucción en masa, con inclusión d8 las aucleatee, químicas y biológicas. 

En eat8 reatAdo, la adhesión de todoa los países d8 la togión al Tratado sobre 

la no ptolitrtación de lae arma8 nucleares aetá de importancia decisiva pata 

aCel8tat 81 ptoc8so de Ct8aCiÓn de tal sonar Malasia se une al llamamiento 

formulado a todoa loe países de la región, especialmente Israel, pata quer 

haata que be conveaqe la creación de la aona, coloquen todas eub actividades e 

instalaciones nucleares bajo las aalva9uatdiaa del Otganiamo Internacional de 

En8tgíB At6miC8 (OIEA). No hay taoóa pata que lea Naciones Unidas aouman un 

compromiso menor 8tl lo qU8 88 t8fi8t8 a asegurar la hp8CCih de las 

instalaciones nucleares israelíes por el OIEA, dado el temor y la aenaacidn de 

inseputidad en la región en cuanto a la capacidad nuclear israelí. 

sr._WILENGAI (Australia) (interpretación del inglés): Hay pocos 

temas en 81 pto9tama de esta Asamblea que planteen las mismas cuestiones 

históricas y politicss complejas que el que estamos considerando ahora. 

La concreción de una paa y ratabilidad duraderas en la región del Oriente 

Medio, 9~8 a menudo 18 ha visto aquejada por la violencia y los disturbios, ha 

parecido inalcaaoable dUtant8 mucho tiempo. En 81 pamado, las pOSiCiOn88 

arraigadas y la carencia de diálogo entre las partes han dado pocaa espetanaas 

de lograr una aolución general y perdurable pata los problemas de la región. 

No obstante, los acontecimientos recientes brindan motivos pata un cauto 

optimismo, en el sentido de que ahora parece set posible 1s solución de 

problema8 de larga data. 

Elt8 año, el debate se celebra en condiciones muy diferentes a las del 

año pasado. Hace 12 meses, lae NBCiOn8S Unidae y la comunidad internacional 

estaban dedicadas a poner fin a la invasión y pretendida anexión de Kuwait por 

el Iraq, invasión que causó incalculables sufrimiento8 humanoe y dificultades 

económicas en la región. 
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Merced a la rápide y decidida acción de la comunidad internacional, que 

intervino por intermedio del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, se 

puso fin a la agresión iraquí y se restableció la soberanía de Ruwait. Las 

Naciones Unidas siguen deaempeãando un papel importante para impedir que el 

Iraq amenace nuevamente a eus vecinos y deeestabilice la rsqión. Australia 

apoya plenamente loa esfueroos de la Comisión Especial de las Nacioner Unidas 

pera desmantelar la capacidad militar ofenaive del fraq. Las Naciones Uaidaa 

tambiéa tieaea ua papel humanitario permanente y fundamental en el Iraq, en 

base a la resolución 688 (1991) del Consejo de Seguridad. Nos complace que se 

haya prorrogado por seis mesea máa la vigencia del memorando de entendimiento 

negociado entre el representante ejecutivo del Secretario Geaeral y el 

Gobierno iraquí. No obstante, la ayuda verdadera para el pueblo iraquí está 

en manos del Gobierno iraquí. Iastamoa a las autoridades iraquíes a que 

cooperen coa lae resoluciones 706 (1991) y 712 (1991) del Coaaejo do 

Seguridad, que briadaa loa medios para que el Iraq reanude las exportaciones 

de petróleo para hacer frente a necesidades civiles esenciales. 

Durante el año pasado, otro cambio positivo ea la situación imperante ea 

el Oriente Medio ha nido la bienvenida diemiaución de la violeacia en el 

Líbano. Blo9iamos al Gobierno libanés por aua esfuersos coaataatea, de 

conformidad con el Acuerdo de Taif, para eatabilisar aún mh la situación y 

extender au autoridad a todo el Líbano. 

Estos hechos pos’tivoa ponen de relieve los cambios fundamentales que el 

fin de la guerra fría y la suetitución de la rivalidad entre lae 

superpotencia8 por la cooperación entre ellas han significado para las 

relaciones internacionales. No sólo la comunidad internacional está mucho más 

preparada para movilisaree eficaamente frente a la aparición de amenaras a la 

paz y la seguridad internacionales, sino que los problemas que por mucho 

tiempo parecieron insolubles ahora se enfrentan con éxito. 

Vemos coa agrado el hecho de que este cambio positivo en las relaciones 

internacionales se sienta ahora en el prolongado conflicto del Oriente Medio. 

Nos reunimos aquí inmediatamente después de la convocación exitosa de la 

Conferencia de Madrid sobre al Oriente Medio, en la cual, por primera vea, 

todas las partes en el conflicto del Oriente Medio se reunieron para iniciar 

un proceso de diálogo. 
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6L-.HuWilenaki,)rustralia 

El Gobierno de Auatralia rinde homenaje a los fletados Unidos y la Unión 

Soviétice, promotores de la peo en el Oriente Medio, por sus esfueroos para 

facilitar las negociaciones entre las partes. Los empeños incansable8 del 

Secretario de Estado Bsker merecen un elogio especial, La reunión de Madrid 

fue un logro importante que debe acreditarse tanto a los promotores como a los 

participantes. 

El proceso iniciado por los Eatadoe Unidos y la Unión Soviética brinda la 

primera esperanme verdadera en muchos años de que las partes en el conflicto 

del Oriente Medio puedan alcanaer un acuerdo que permita que todos vivan en 

condiciones de paa y estabilidad, dentro de fronteras seguras y reconocidas. 

Instamoe 8 todas las partes a que respondan de manera positiva y sincera a la 

invitación de reanudar las conversaciones bilaterales a comiensos del mee 

próximo. ~hmbitán esperamos que haya una serie exitosa de converbacionee 

regionales multilaterales para tratar las cuestiones fundamentales de la 

limitación de los armamentos y le seguridad, así como los aspectos relativos a 

los recursos humanos. Tanto la etapa bilateral directa como la regional 

multilateral del proceso brindan la esperanaa de lograr un progreso importante 

en la disminución de 1s tirantea en le región y el establecimiento de un 

esquema de negociación y cooperación. 

La política de Australia con respecto al Oriente Medio se basa en dos 

premisas principales: un respaldo total al derecho de Israel a existir dentro 

de fronteras seguras y reconocidas y la aceptación del derecho del pueblo 

palestino a la libre determinación, incluyendo su derecho - si así lo decide - 

a la independencia y la posibilidad de tener su propio Estado independiente. 

Australia ha apoyado durante muchos años una solución general de la 

controversia del Oriente Medio en base a las resoluciones 242 (1967) y 

338 (1973) del Consejo de Seguridad, en las que se pide la retirada de Israel 

de los territorios ocupados durante la guerra de 1967 y el respeto y 

reconocimiento de la soberanía de todos los Estados de la región y de su 

derecho a vivir en paz, dentro de fronteras seguras y reconocidas. Esperamos 

que el proceso de paz de Madrid lleve rea knnte a esa solución de carácter 

general. 

Nadie subestima las dificultades que entraña el proceso do negociación, 

después do 43 anos de amarga enemistad y cuatro guerras sangrientas y 
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dertructivaa. Nor l ncontramor l ólo al oomlrnoo do lo que probablemonte mea un 

proceso largo 0 intenso. Boro el éxito de lam negociacioner entre Israel y 

Egipto, en 1978, demuestra lo mucho que puede lograrro medianto la psclencia, 

la buena voluntad y un enfoque constructivo. 

Inmtamoe a lar partes a que continúen las negociaciones con buena 

voluntad y un entoque flexible y ae abatengan de todo acto que pueda poner en 

peligro las perspectivas de lar negociacloaer. En esto sentido, el ciulo do 

ataque8 y contraataque6 en el Líbano meridional y la eparonto decirlón do 

Israel de continuar eatablecíendo aeentamientoa en 108 territorios ocupado8 

ron factores que decididamente no resultan favorables. Aurtralia conaldera 

que tales aeeatamientos IOD contrarios al derecho internacional y 

reiteradamente ha hecho preaentacionea ante el Qobierno de Israel para que 

ponga fin a au establecimiento. Tambi6n exhortamoa a loa Eatador braber a que 

levanten bu boicot contra Israel, como una valíora medida de fomonto do la 

conlianas que promueva las perspectivas de pea. 

Esperando que el aiio próximo, el debate de la Aeamblea Qeneral sobre la 

altuación en el Oriente Medio conozca nuevos progresos en el logro de una pam 

duradera en la región. 
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Antee de finalisar, quisiera referirme brevemente a otra cuestión 

pertinente al tema que estamos debatiendo hoy, a saber, la permanencia de la 

resolución 3379 (XXX) de le Asamblea General, por la que be equipara al 

sionismo con el racismo, en loa libros de las Naciones Unidas. Desde la 

aprobación de la resolución, suceeivos gobiernos australianos han pedido L)U 

revocación. Volvemoa a hacerlo hoy. Australia insta a todos los miembros de 

las Naciones Unidas a que apoyen este pedido a fin de que esa resolución 

ofensiva sea revocada con la mayor brevedad. 

6-a (Hungría) (interpretación del francés): Hungría mantiene 

vínculos políticos, económicos y culturales estrechos y multjformee con los 

Estados y los pueblos de la región del Oriente Medio. Esas relaciones 

intensas y  nuestra proximidad geográfica elplicsn también el motivo por el que 

estamos tan interesados en la finalización del enfrentamiento en el Oriente 

Medio y en un arreglo pacífico del conflicto árabe-israelí; an otras palabras, 

en la instauración de la paz en una región en la quer desde hace decenios, los 

estragos de la guerra, la pesadilla del terrorismo, la toma de rehenes, las 

actitudes extremistas e intolerantes, la injusticia y la inestabilidad siguen 

causando sufrimientos inauditos a las poblaciones civiles. Anta la falta de 

diálogo y de esfuerzos encaminados a lograr arreglos aceptables, los prot emas 

acumulados a lo largo de los años se han tornado extremadamente graves. El 

Oriente Medio sigue siendo una aona en la que siguen predominando los 

elementos del enfrentamiento y de la tirantes virulenta y en la que los 

procesos favorables que se manifiestan en otras partea del mundo se han 

mostrado incapaces de abrirse camino. 

En esas condiciones, nos complacemos mucho en constatar que, como 

consecuencia de los esfuerzos diplomáticos asiduos emprendidos a lo largo de 

los últimos meses, se convocó en Madrid la Conferencia Internacional de Paz 

sobre el Oriente Medio con el propósito de lograr un zreglo justo, duradero y 

global por medio de la celebración de negociaciones directas entre Israel y 

los países árabes y entre Israel y los palestinos, Si bien la Conferencia de 
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Madrid y las reuniones subsiguientes ee han desarrolledo fuera del marco de 

las Naciones Unidaa, les resoluciones 242 (1967) y 338 (1973) del Consejo de 

Segur idad son, según loe participantes, la base de ese proceso de 

negociaciones. Son rosoluciones que la comunidad internacional ha reconocido 

como piedra angular de un arreglo viable para el Oriente Medio. 

Por otra parte, conviene señalar que loa objetivos de la Conferencia de 

Madrid están determinados por una serie de princlpioa que 88 formularon por 

primera vez en las Naciones Unidas. Así, máe all& del arreglo de la cuestión 

de Palestina por medio del ejercicio por el pueblo palestino de su8 derechos 

políticos legítimos, la paz y la estabilidad en la región deberen incluir el 

fin del estado de beligerancia entre los Estados árabea 8 Israel y el 

compromiso de no recurrir a la fuerza, de arreglar en forma pacífica las 

controversias y de respetar la integridad territorial de todoo los Estados, 

incluido Israel. 

La delegación húngara espera vivamente que el proceso emprendido mediante 

las negociaciones celebradas en Madrid pueda sostenerse y que, qrac!ias al 

coraje histórico y al espíritu de apertura de los participantes, a los que 

rendimos un vibrante homenaje, una pea justa y duradera deje de ser un sueño 

imposible y se transforme en una realidad cotidi&la para loe paíaea del 

Oriente Medio. 

La convocación de la Conferencia de Madrid se vio facilitada por la 

finaliaación de la guerra para la liberación de Kuwait y  por la acción 

internacional firme y eficaa ante la agresión en el Golfo. Hungría acogió con 

profunda satisfacci.jn el restablecimiento de la soberanía y la independencia 

del Estado de Kuwait y el triunfo de la legalidad internacional aobre la ley 

de la selva. La cohesión y la determinación de que dieron prueba los Estados 

Miembros de las Naciones Unidas a lo largo de esa crisis constituyen una 

advertencia seria e inequívoca dirigida a cualquier agresor potencial. 

Hungría celebra los esfuerzos que llevan a cabo el Consejo de Seguridad, 

el Secretario General y sus colaboradores con el fin de poner a punto una 

estructura adecuada para tratar los problemas vinculados al conflicto en el 

Golfo y sus consecuencias. Consideramos de suma importancia la aplicación 
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iate9rsl do lar rorolucionor portiaontrs do1 Conrojo do Soquridsd, incluidas 

18s rmsolucioaor tondieatrr 8 hacmr respmtar - y# ai oa noeesario, LI imponer - 

las modidar do seguridad y do dosarme, dm indmmniuación o de aar6oter 

humanitario. Nos inquirta on particular la rituación de lao poblacloner 

civiler en el Iraq, eobro todo la do los kurdos y los chiitam. La reprorión 

brutal que so ha abatido sobro 01108 ha asurado una enorme oleada de 

refuqiador que so derplanaa hacia los pairos voainos. Hungría, sensible a la 

violación de los derechos humanos y do los derechos de las minoriae, 

dondequiera que tenga luqar, conridora que la politica iraqui en orna l ofera es 

inacoptablo y contrsria a las normss del derecho internacional. 80 pronuncia 

8 favor de la aplicación inmediata o iocondiaional de la resolución 698 (1991) 

do1 Consejo de Seguridad. Apoya plonamento 01 llamamiento do1 Secretario 

Cloneral en favor de la población civil del Iraq, Aruma una actitud id&ntica 

en lo que concierne a la resoluciba 706 (1991) del Conrojo do Seguridad, 

tondisnte a mitigar los sufrimientos del pueblo iraqui. Acoge con 

satisfacci¿n tambi6n la continuación de las operaciones humanitarias que las 

Naciones Unidas llevan a cabo en el Iraq. 

Por las mismos motivos humanitarios, Hungría se preocupa tambi6n por la 

situación en los territorios ocupadoe por Israel, situación que afecta en 

forma desfavorable las condiciones de vida del pueblo palestino e impide su 

desarrollo económico y social. En nuestra opinidn, la aplicacidn del Cuarto 

Convenio de Ginebra relativo a la protección de personas civiles en tiempo de 

guerra, de 12 de agosto de 1949, eu una condición esencial para proteger a las 

poblaciones cfviles y para mejorsr IU ritusción. Hungría apoya todos los 

esfueroos emprendidos por el Consejo de Seguridad y por el Secretario General 

coa el fin de impedir que la violencia retorne a los territorios ocupados. 

Acogemos con satisfacción la reciente disminución en la cantidad de 

enfrentamientos violentos y la predisposición de ambao partes a adoptar 

enfoques más realistas. 

Desafortunadamente, la repercusión de la situación en el Oriente Medio y 

la ausencia de soluciones para los numerosos problemas que se plantean en la 

región ss reflejan inevitablemente en las diferentes esferas de la vida 

internacional. Lamento tener que anunciar ante esta Asamblea que, 
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. . . 
Sr. Erdos, Hunaria 

finalmente, una importante conferencia internacional del Comité Internacional 

de la Crus Roja y de la Media Luna paja, que se hsbia previsto para fines de 

noviembre en Budapest, sucumbió ante los problemas vinculados al conflicto del 

Oriente Medio, y se convirtió ella misma en rehén de cuestiones no resueltas. 

No sólo como país huésped de un importante acontecimiento integubernamental de 

carácter humanitario, que acaba de ser aplasado, sino también como miembro de 

la comunidad de naciones, que set& empeñada en la búsqueda de la par en esa 

región del mundo, lamentamos que se haya perdido esa oportunidad de tratar a 

fondo una de las cuestiones más importantes que se plantesn en las situaciones 

de criaiat la cuestión relativa a la protección de las poblaciones inocentes 

y a la aplicación del derecho internacional humanitario durante los conflictos 

armados. Esta experiencia amarga debe llevar a que todos redoblemos loa 

esfuersos para lograr, por fin, un arreglo en el Oriente Medio. 

puestra delegación acoge con beneplácito el proceso favorable iniciado en 

el curao de este año en el Líbano. Expresamos nuestra esperansa de que los 

acontecimientos recientes en ese país contribuyan a consolidar la 

reconciliación nacional y logren la aplicación integral de los Acuerdos de 

Taif, y que de esa manera lleven al restablecimiento completo de la soberanía, 

la independencia y lo integridad territorial de un Libano libre de todas las 

fuernas extranjeras y permitan que el pueblo libsnés se exprese en elecciones 

democráticas. 
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Can el inicio de la ConferOnoia do Madrid, 88 prosonta una ucneíón 

hirthrica que puede conducir a un arreylu do1 conElicta del Grisnto Modio que 

fina aceptable para todne lna partea Involucradea. Aqui, nn las tSacionoa 

Unidos, no podemos pasar por alto eate proceso de neyociación. Rn oyfrliúrl do 

la delegación húngara, el actuel período de eosionos de la Aamblou Genoral 

podría y debería contribuir a la instauración de un clima que facilite la 

continuación de las negociaclones y la eliminación progresiva de los 

obstáculos que todavía 88 alaan en el camino de loo acueedos. En esto 

COntontor Hungria conaidera particularmente importante la anulación de la 

rssoluci6n 3379 (XXX) de la Asamblea General. Tal acción ea neceearia tanto 

para reforaar la autoridad y la credibilidad de las Naciones Unidas como poro 

establecer la confiansa neceearia entre loa partos. No caigamos en esaa 

tontaclones funestas, procedentee de horiaontee distintoe poro unidas en su 

orientación estéril, que en unos alimentan ilusiono8 en cuanto a los 

sentimientos reales que prevalecen a este respecto en las Naciones Unidas y en 

01 mundo, y que en otroe alientan una disposición a atrincherarse tras 

barricadas de infleribilídad, a valerse del pretexto de la existencia de esta 

resolución, por efímera que 8ea, como e8peramo8, para tratar de destruir lea 

oportunidades de una normalización en el Oriente Medio. Librémonos, pues, sin 

tardanza de este legado de un pa8adO que noe atrevernos a esperar haya quedado 

atrás. 

Nuestra delegación 88 consciente de que la confianza entre las partes en 

conflicto puede fortalecerse también por otros medios. Defendemos todo lo que 

pueda fomentar el diélogo y rechazamos todo lo que pueda dificultarlo. El fin 

de la política de asentamientos y el abandono de la política de boicot 

comercial de Israel pueden ser medidas que constituyan puntos de partida 

importantes para crear y consolidar el ambiente y la confianza necesarios para 

continuar con éxito las negocieciones. 

Estimamos que las resoluciones de la Asamblea General no sólo deber& 

servir para aislar o poner en la picota a una u otra parte, sino que deben 

promover la comunicación política entre ellas. Convendría también atenerse al 

mismo enfoque equilibrado en las actividad63 y los proyectos de ampliar los 
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yroblomaa de 1s repicía. No oa tomAndo pumia~onar p~rcl~10A o Actitudos 

propAqAndífIticAlI~ rino mediantA Al l rtimulo do lor cont~ctor y  01 didlogo, 

como yotlromoa hacer uno contribución Válida el procero de pao del Grionto 

Medio. 

&rl OVDQ!l&J&o (UC~AII~A) (intsrpretseión do1 ruso)1 El l xamon do IA 

situeción en el Oriento Medio domuortrs UBA VW már la profunda proocupAci6n 

de 1s comuai.lAd intArnscionA1 por 01 bocho do que proAiguo la violoncis y  

continúa 1A inortsbilidad on UnA región que ha vivido yA CinCO guorrsr 

importantea. Loe Acontecimisntos y lsr tondoacior que 10 dan An una parto de 

ells tienen naCesAriAmOnte COnlOCuOnCiAA grsver 0x1 OtrAA pArtO8, AAi como on 

lA AitUACifh intArAACiOAA1 OII COAjUntO. Hsy un reconocimiento gmnaralioado dA 

que es necesario explorar formas do superar los obstdculos que dursnte 

decenios hAn hecho imposible lograr unA pal juste y  duraders en erta rA9ih 

del mundo. También hay un reconocimiento genoralioado de que la falts ds un 

proceso 8CtiVO aceptado por tOdAA lAa partea on COnfliCtO AimplOmOntO conduce 

8 un msyor deterioro de la rituacibn y  a mdr sufrimiento pars los pueblos del 

Oriente Medio. 

LA crisis del Golfo P¿rsico, que estalló en UD momento de considerable 

mejora en la vids política del planets y  otros cambios palpsbles en el modo de 

resolver loe problemss IWAdiAlOA, constituyó unb pruebs contundente de la 

durabilided del nuevo penaamiento y  de la cspacidad dA loA mecsnismos 

eXiSteKItes da COOperACión mU~tínACiOn81, y  robre todo da 108 do las Naciones 

Unidse. NuevAmente vino a confirmsr que el proceso de Arreglo de conflictos 

regionales dista mucho de Aer perfecto y que la coatinuAcíón de políticas 

Aplicadas desde uns posición de fueras aigus constituyendo una amenasa para la 

pea y 1a seguridad internacionales. 

El conflicto entre al Iraq y Xuwait obligó una vea máA A toda la 

comunidad mundial a adquirir conciencia de que la creciente interdependencia 

de los Estadoe no sólo ae manifiesta en EUA aspectos positivos sino que 

también quizás con mayor agudeza, en loa negativos. Virtualmente no existe 

ningún país en el mundo que no haya experimentado las graves consecuencia8 de 

la agresión iraquí. 



SepaGol 
MJH/lQ/jg 

A/46/PV.57 
-63 -65- 

Desde el inicio del conflicto, Ucrania spoyd activamente los esfuereoe de 

le comunidad internacional Para gerantixer un arreglo pacífica. El Par lamento 

y el Ministerio de Relaciones Exteriores de Ucrania hicieron frecuentes 

declaraciones a este reepecto. Y en ceda ocasión apoyamos plenamente las 

acciones de les Naciones Unidas y lae resolucionen del Consojo de Begurideú, 

condenando la agresión del Iraq y resaltando la neesaidad de una retirada 

incondicional de lea trepen iraquíen del territorio kuwaiti. 

Ante el telón do fondo del éxito del proceso de arreglo posterior a la 

crieie en la reglón del Golfo Pérsico, BI totalmente comprensible que la 

comunidad internacional sienta preocugeción por la falta de progreso en los 

esfuersos para alcansar un arreglo general de la cau Eundamental del 

problema del Oriente Medio, ea decir, el conflicto kabe-israeli y su cuestión 

clave, las aspiraciones del pueblo palestino a ejercer su8 legítimos dorechos 

políticos, incluido el derecho a la libre determinación. 

Por esa misma raaón, hemoe cifrado grandes eeperansaa en 1s conferencia 

intoraacional que se convocó en Madrid el 30 de octubre de 1991 y en la ronda 

inicial de conversacioneri bilaterales que siguió. El felis inicio de la 

Conferencia de Madrid fue posible gracias 8 las mejoras radicalee que han 

tenido lugar en el mundo, y a la tendencia creciente de resolver los 

principales problemas del mundo actual por medios políticos pacíficos. 

Ucrania aprecia enormemente el papel desempeÍíado por loe Estados que 

iniciaron la Conferencia, los Estados Unidos de América y la Unión Soviética, 

y quisiera rendir tributo a la buena disposición de las partee en conflicto a 

aprovechar esta oportunidad histórica. Loe grandes cambios en loa eefuerxos 

para hallar una solución al conflicto 6rabe-israelí no8 proporcionan una vea 

máe una oportunidad para estudiar el futuro papel de las Naciones Unidas en 

eaa región. En general, se reconoce el hecho de que las Naciones Unidas han 

efectuado una importante contribución a la moviliaación de los esfuerzos de la 

comunidad internacional para resolver este prolongado y explocrivo conflicto. 

Fue precisamente en las Naciones Unidas donde 8d formuló por primera vez la 

idea de una Conferencia intelnacional de paz sobre el Oriente Medio, mediante 

resoluciones aprobadas por el Consejo de Seguridad que sentaron las bases 

iniciales de un arreglo pacífico. Ucrania también desempeñó su papel en estos 

esfuerzos colectivos, como lo ha venido haciendo durante muchos años, mediante 

su participación activa en las labores del Comité para el ejercicio de los 

derechos inalienables del pueblo palestino. 
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La convocsuiciu de 1s Conferencia lnternseionsl do Pao de Madrid demostró 

la voluntad de todos loe directamente interesados en 01 conflicto do asumir 1s 

rssponasbilidsd por el futuro del Oriente Medio. Les deseamos el mayor de los 

éXitOO, como Be señala en el menaaje enviado por el Presidente del Rada 

Supremo de Ucrania, Sr. Leonid Kravchuk, a loe participante8 en la Conferencie8 
et . . . cremoa que la visión política y la buena voluntad harán posible que 

el Oriente Medio MI asegure une pes duradero sobre la base de loe 

principios de le justicia, y teniendo plenamente en cuenta los derechos e 

intoroses legítimoa de todos loe países y puebloe del mundo.” 

Ahora que el proceso de negociación aobre el Oriente Medio OO ha 

convertido on realidad, no8 parece que la tarea de lae Naciones Unidas 88 dar 

un apoyo moral activo a este proce80, crear un clima favorable a la 

celebración de estaa negociaciones y, al mismo tiempo, tratar de concebir 

medioe para resolver todos loe demás problawns de la región. 

En este contexto, Ucrania celebra los contactos preliminares que tuvieron 

lugar en Paría y Londres entre los representantes de loa cinco Estados 

miembroe permanentes del Consejo de Soguridad con el fin de elaborar loe 

principios bisicos de la reglamentación del suministro de armas. Apoyamos las 

propuestas encaminadse a convertir B la región del Oriente Medio on una zona 

libre de armas nucleares y otros tipos de armas de destrucción en masa. El 

impulso que recibió este proceso como resultado de las disposiciones 

pertinentes de la resolución 687 (1991) del Consejo de Seguridad deberán tener 

el respaldo de otras medidas semejantes y ser convenidas por los propios 

Estados de la región. 

Las Naciones Unidas pueden aportar una notable contribución a la solución 

de loa problemas económicos y sociales de los pueblos y los Estados del 

Oriente Medio en la nueva era posterior al enfrentamiento. Entre ellos están 

la restauración y reconstrucción del Líbano y la promoción de la 

reincorporación de Israel a la vida económica de la región. Las perspectivas 

de un arreglo político del conflicto del Oriente Medio dan una oportunidad, en 

el proceso de reactivación económica de las aonaa de combate de atraer 

recursos y capital en mucho mayor grado que en el período anterior al 

enfrentamiento. La experiencia en abordar las catástrofes ecológicas sufridas 

por Kuwait han demostrado que hay razones para utilizar los conocimientos y la 
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experiencia de todos loe países, incluidos loe de Europa oriental. Nor 

complace mucho que los erpeeialistas de Ucrania hayan deaempoiiado una 

importante labor ea la ertincióa de loa incendio8 de posos de petrbleo en 

Kuwait. 

Al coariderar la rituachh on el Oriento Modio tonemos que dejar do lado 

los eetereotipoe. En su declaración a la Asamblea Qeneral, el Presidente del 

Rada Supremo de Ucrania, Sr, Leoaid Kravchuk, dijo; 

“Ha realisado cambios fundamentales .,. 0n 8u enfoque coa respecto a 

numerosos asuntos mundiales. En particular, habría sido imposible que 

Ucrania, como nación independiente, patrocinara o votara a favor de la 

resolución que equipara al sionismo con el racismo, una resolución que 

genera un feroo conflicto ideoló9ico en el mundo.” (hLQh/PV.& 

29-34) 

Pero seamos f ramos: la historia, incluida la nuestra, indica que cualquier 

ideología, cualquier doctriaa política, puede ser tergiversada y aua 

convertida en lo opuesto. 

Por lo tanto, hoy no deben guiarnos las doctrinas o las ideologías sino, 

m6s bien, los valores universales formulados y consagrados en la Carta de las 

Naciones Unidas. Entre ellos ocupa ua lugar fundamental el derecho de los 

pueblos a la libre determinación. La Ucrania independiente y democrática 

reafirma su coaviccióa de que el pueblo árabe de Palestina tiene el derecho de 

decidir independientemente su futuro, libre de la ocupsción y la imposición. 

Reafirmamos nuestro compromiso coa el principio de que le adquisición de 

territorios por la fuerza es inadmisible. Repetimos que no se puede poner en 

duda, en ninguna forma, el derecho de todos los Estados y pueblos de la región 

a existir dentro de fronteras seguras y reconocidas. 

La Ucrania soberana 8 independiente tiene interés en desarrollar 

relaciones de amistad y beneficio mutuo con los Estados del Oriente Medio. 

Esto es igualmente válido en el caso de Israel y sus vecinos árabes. Ucrania 

propicia una pea duradera en el Oriente Medio, sobre la base de la observancia 

estricta de las normas y principios del derecho internacional, y creemos que, 

si esto se logra, dará la oportunidad a Ucrania y a otros Estados de 

desarrollar una cooperación mutuamente beneficiosa con todos los Estados de la 

región. Las relaciones entre Ucrania y el Mediterráneo oriental y el Oriente 
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VOudevetrbol.6 

Medio IQ remontan mucho en la historia, y erperamor que l aa~ relacione6 tengan 

un futuro iguslmsnto promisorio. 

En conclusión, quiero enpreaar nuestra solidaridad con la opinión del 

Secretario Goneral do ~*,8 Naciones Unidas, tal como aparece en au informe 

(A/45/652) sobro el tema ea debate. En ese informe el Secretario Qeneral 

exprera IU rincera l speraasa de que OO mantenga el ímpatu generado por ías 

conversaciones llevada8 a cabo en Madrid y de que le pao duradera que durante 

tanto tiempo ha sido negada a los pueblo8 de e8a región 80 transforme 

efectivamente en realidad. 

w (Libano) (interpretación del ingl68): Como ésta 08 la 

primera vea que me dirijo a la Asamblee Oenersl en IU cuadragésimo sexto 

periodo de seaionea, quisiera felicitar al Sr. Shihabi por 8u elección a la 

Presidencia de la Aeamblea. Sus éxitos honran a todo el mundo árabe y son un 

hito en terminos del reconocimiento mundial de la moderación de 108 árabes y 

de su dedicación a la búsqueda de la pas. El hecho de que el Sr. Shihabi haya 

nacido en Jerusalén - punto crucial del conflicto irabe-israelí - no8 alienta 

a todo8 los que anhelamos una pas justa, amplia y duradera para judíos, 

cristiano8 y mulaulmanee, especialmente en esta coyuntura histórica, en este 

período entre la Conferencia de Pas de Madrid y la segunda ronda de 

negociaciones bilaterales prevista para diciembre en WaBhington, D.C. 

Asimismo, deseo agradecer al Secretario General por el contenido y la 

objetividad de su informe sobre el tema 35 del programa (A/46/652) y por la8 

opiniones que expresa en él. El Líbano ha encontrado un gran amigo y defensor 

en el Sr. Pérea de Cuéllar y su profunda consagración al logro de la paz en el 

Oriente Medio no caerá en el olvido. 

El conflicto árabe-israelí, uno de los problema8 más antiguo8 del 

programa de las Naciones Unidas, deriva de la falta de solución del problema 

palestino causado por la creación del Estado judío en tierra habitada duranto 

milenio8 por la población palestina autóctona. Este es el meollo de los 

problema8 de la región y el Líbano asume el compromiso de lograr la 

realización de las aspiraciones política8 del pueblo palestino, incluido su 

derecho a la libre determinación. Nada menos que esto dará solución al ciclo 

de guerra y violencia en el Oriente Medio. 
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Hoy existe una creciente de dolor que rodea a Israel, resultante de la 

ocupación por la fuerza de tierra palestina, Siria, jordana y libanesa y de 

todas las violaciones de los derechos humanos que enqendra su extorsión. La 

ocupación y anexión de los territorios árabes 8on ilegales. Contravienen la 

Carta de las Naciones Unidaa y numerosao resoluciones del Consejo de Sequridad 
y de la Asamblea General. Me refiero directamente a las rorroluciones 242 

(1967) y 338 (1973) del Consejo, que se basan ea el principio de 

inadmisibilidad de la adquisición de territorio por la fuerra y prevén el 

intercambio de tierra por par. También me remito a la resolución 694 (1991) 

del Consejo, en el que se declara que el Cuarto Convenio de Ginebra e8 

aplicable a todoa los territorios ocupados por Israel desde 1967, incluida 

Jerusalén. 
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Al dobetir la rituación en 01 Oriento Uodio, eo importento roííslar qur, 

aunque lar reroluoionor 242 (1967) y 338 (1973) do1 Coarojo do Seguridad l )e 

bsran OO el priaaiplo de la no l dmiribilid~d da la adquiriokia de territorio 

por 1s fuorra. ao hacen ninguna rotoreacia directa a la ocupación por Irrsel 

del Líbsno meridional. ADi pueer aunque es prociro que w  apliquoa para 

lograr una paa global en 1s región, eao l B indrpoadiaato do1 conflicto del 

Libano coa Israel, Mi país no participó ea lar guerras de 1967 y 1973 y no 

tiene litigio territorial con Irrsol. TMIQOCO lo sfoctan loa parbnetros de 

“tierra a cambio de pao” ertablecidos por eetae resolucionor. Sur f roatersr 

crtáa bien defínidas y son ínteraacíoaalmeato recoaocidar. tos derechos del 

Líbano y 108 deborer de la comunidad íatornacional para coa el Líbano OO 

conragran ea la reaolucibn 425 (1978) del Conrejo do Seguridad, que pide 

“que 80 respeten sstrictameate la integridad tarritorlal, 1s soberanía y 

la itdepeadencis política del Líbano dentro de IUI froaterae 

iaternacionalmente reconocidas.” (-721 w  

Geauridad,) 
hta resolucióa coadujo a la creación de la Fueras Provisional de las Nscionee 

Unidas en el Líbano (PPNUL) para ayudar al Qobierao del Líbaao a garaatisar la 

recuperación de IU sutoridad efectiva en la mona, y exhorta claramente a Israel 

“a que cene inmediatamente BU acción militar contra la integridad 

territorial libanesa y retire eia dilación buu fueroas de todo el 
, 

territorio libanés.” (Ib.&. D6.u-2 1 

La aplicación de esta resolución sería muy oencílla, poro durante 13 a%os 

Israel IO ha negado reiteradamente a cumplírla e iaaiste en adentrarse cada 

vez más en el Líbano. Israel alega que la OCUQ8CióZl tiene el QrOQótlitO de 

crear para sí una tona de seguridad en el Líbano meridional, lo cual BI una 

idea de una arrogancia sin precedentes y está fuera del ámbito del derecho 

internacional. Su verdadera intención e8 perpetuar la ocupación y 

deseatabiliaar el Líbano, con la ayuda de ou milicia títere. 

Mientras tanto, el Líbano seguirá utilirando todos sue recurbo8 para 

libernr BU suelo nacional. En el pasado el Gobierno de Israel adujo que se 

retiraría del aur tan pronto como se restableciese en el Líbano un Gobierno 

central fuerte. Sin embargo, dado el éxito del Acuerdo de Taif y el proceso 

de paz libanés, este pretexto ya no se sostiene. El Líbano cuenta con el 

apoyo de sus ciudadanos, ha disuelto todas las milicias y recogido todos sus 
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armamentos, al tiempo que 01 l jcrcito libande y lar fuormar do roguridad 

internas se han desplegado por todo el psis con excepción de la mona ocupada 

por Israel. 

En la actualidad el ejercito liban6r está listo para extender su 

autoridad en el sur, una ve8 que Israel permita a la PPNUL cumplir con eu 

mandato de conformidad con la retrolución 425 (1975) del Consejo. Les rocuerdo 

que por ou denomínaci6n y por m carácter la FPNUL OO una fueras provisional, 

y en su informe sobre la aitusción en el Oriento Medio el Secretario Qeneral 

se ha referido a los progresos del Acuerdo de Taif y 

“se ha manifestado a favor de la transferencia gradual de le 

responsabilidad de ís seguridad al ejército liban6s en las sonao 

controladse actualmente por la PFNUL.*’ (WP6rr. 
A la lur del nuevo orden mundial y del vigor de las Naciones Unidas, 

demostrados ea la solución de la crisis del Golfo, es inaceptable que se 

permita que Israel impida al Líbano la ejecución de la resolución 425 (1975), 

especialmente a la lue de las trágicas ramificaciones humanas que ae derivan 

de la ocupación. La población civil de la aoaa ocupada y tambi¿a de la aona 

del interior del Líbano se ve obligada a soportar bombardeos y violaciones de 

los derechos humanos, cuya frecuencia se ha acelerado desde el inicio de la 

Conferencia de par. 

Las tropa8 israelíes disparan durante días seguidos, sin provocación 

previa, sobre aldeas enteras y vuelan caeaa, ocupan tierras y la8 cercan para 

fines militares1 imponen toques de queda, bloquean envíos de alimentos y de 

suministros médicos y ocasionan el terror psicológico medirlate el empleo de 

folletos y de altavoces que advierten de una devastación inminente. Este mes 

el Gobierno de Israel lanaó már de 160 proyectiles de artillería sobre la 

ciudad de Nabatiyya y publicó un ultimátum de 12 horas que obligó a miles de 

libaneses a huir de sus casas. Ayer mirmo las fuerzas israelíes mataron a 

tres soldados libaneses que cumplían au deber en una aona situada 40 millas al 

norte de la frontera internacionalmente reconocida del Líbano con Israel. Y 

esta mañana el representante de Israel tuvo el atrevimiento de invocar la 

soberanía y la independencia del Líbano cuando está claro que la única fuente 

de desestabilización en el Líbano es Israel. Y la lista es interminable. 

En nombre de mi Gobierno, deseo aprovechar esta oportunidad para dar una 

vez más las gracias a la PPNUL por cumplir su noble misión. Las tropas de 
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mantenimiento de 1s paa siguen operando a pesar de los peligros, talea como 

los aecusstros y el fuego directo e indirecto de la artillería israelí, y 

nosotros, el pueblo del Libano, se lo agradecemos. 

Puesto que el tiempo no permite describir todas las violaciones humanas 

cometidas por farad en mi propio país, les aborraré los detalles bien 

conocidoa de lo que ae está perpetrando en otros lugares de la región. Más 

bien deseo centrarme en la eaplosida del námero de asentamientos y 

expropiaciones de tierra8 áraber, que suponen grave detrimento para el proceso 

de par. 

Desde 1946 hemos visto crecer el nikero de asentamientos judíos de siete 

a 165 en la Jerusalén oriental, la Ribera Occidental y la Faja de Gasa, y 
recientemente el Ministro israelí de Vivienda y Construcción se jactaba ante 

la prensa internacional de que el ritmo de construcción de apartamentos por 

Israel en los territorios ha crecido de 3.000 a casi 60.000 por tio. Admitir 
esto confirma la naturalesa solipsista del Gobierno de Shamir y subraya el 

hecho de que Israel no sólo está construyendo nuevos asentamientos sino que 

también está ampliando los que ya existen. 

-'II estos momentos se están construyendo asentamientos judíos en una 
franja de ocho millas de anchura y 16.6 millaa de longitud en pleno corasón de 

la Ribera Occidental. Se prevé la construcchh de 9.000 casas a lo largo de 

lo que Israel denomina "carretera tranu-samaritana", una via de comunicación 

completamente nueva que se extiende desde el Río Jordán hasta el Mar 

Mediterr&neo. 

La desesperación de toda la población palestina, incluidos los tres 

millones de refugiado6, se ha visto acentuada aún mb por la llegada prevista 

de un millón de judíos roviéticos en los próximos dos o tres años. Puesto que 

un apartamento en la Ribera Occidental cuesta la mitad que uno en Te1 Aviv, 

está claro que un gran número de estos inmigrantes seguirán haciendo uso de 

los ya limitado8 recursos de tierra y agua de los territorios ocupadoa y de 

los paises vecinos, insluido el mio. Es también indudable que esta oleada 

expulsará a más palestinos de au tierra y creará una nueva generación sin otra 

alternativa que el radicalismo y la guerra. 

51 Libano, en tanto que miembro del mundo árabe y parte en la conferencia 

de paa, huaca una paa duradera en el Orfente Medio que se base en todas las 

resoluciones de la Asamblea General y del ConSejO de SeguriGad relativas al 
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aoafliato hrabo-irraoli, iaaluidar lar romoluaioner 242 (1967) y 338 (1973) 

do1 Coarejo dm Impuridad, Emtaa, como todas lar rololuaionoa, 1011 do 

uaturalma iaviolablm y aoartituyea la firme baro juridioa iataraaaioaal on la 

que II apoyan lar porturar do Jordania, Eiria y lor palomtinor. 

Momh, como IO dico ea 01 informa del Boarotario 9oooral robro la 

rituaaión OO 01 Oriento Medio, conrtituym la baro do la Coaforooaia, que, 

citando lar palabra8 de la carta de invitación a la Confereaaia da par 

l oviadar por lom Estadoa, Unidos y la Unión Sovibtioa, timo por finalidad 

lograr, 

kn arreglo de pa8 justo, duradero y amplio medianta nagociaoioaar 

ditaatar por dos vise , ratro Israel y los EotaJor hab00 por una parto y 

entre lora01 y loa palestinos por la otra.” (hC46/-1 
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El Líbano l acomia a los patrocinadoree de la Coafoteacia e inrta a que 

continúo0 coa w  impulso harta que las nspoaiacioos~ torminon en una 

conclusión concreta y satisfactoria, tal como oe estipula on lar rorolucioaer 

242 (1967), 336 (1973) y todaa laa demás tesolucioaer pettiaoator, tale8 como 

la resolución 497 (19811, que declara que la anexión de lar Alturas ritias da 

Goléa ea nula o íttita, y la tosolución 465 (1980) do1 Conrejo do Soqutidad, 

que exhorta al desmantelamiento de los asentamientos conrttuidor por Iotao en 

loe territorios ocupados desde 1967. 

Independientemente da loe resultadoo o de la dutaaión de lar 

coavetsacione8 de paa, el Líbano espeta que ae aplique la tarolucidn 42s 

(1978) del Coasojo -4 Seguridad ea un futuro ptbximo. La rituaaióa 00 01 wt 

de mi país ea deplotablo y no puede permitirre que pereirta iadofiaidameate. 

Instamos a la comunidad internacional, y al Coneejo de Seguridad ea 

particular, a que apliquen por fin esta resolución. 

El Líbano, con espetanoa ea BU coramón, espeta que 00 reanude el proceso 

de peo en Waahiaqtoa y confía en que la8 fuersss de la moderaci¿n en 16raol 

triunfen sobre loa que aboqan por una línea dura ea el Gobiorao del Likud. 

Por lo que respecta a la parte árabe, existe una plena voluntad y anhelo por 

llegar a un atreqlor aunque loe israelíes han tomado una serie de medidar 

antagónicas y provocadotao. Dutmte la celebración de la Conferencia de 

Madrid, mi país fue bombardeado por Israel, y a lar pocas horas de comensar 

lae coavet8aciones bilatetaler con la delegación de Siria eo inauguró un nuevo 

asentamiento en el Golkn. El Secretario de Estado de los Estado6 Unidos, 

St. James Baker, afirmó que eta poco probable que estas acciones “crearan el 

tipo de clima que sirva a la caura de la paa”. 

El mundo está en el umbral de un suevo orden, catactetirado por la paz, 

la soberanía y la independencia de las aaciones, y loe pueblos del Oriente 

Medio merecen la mioma cooperación y acción colectiva que han conocido Kuwait. 

Namibia y Camboya. 

Así como las Naciones Uaidar poseen grandes poderea, también tienen 

grandes responsabilidades y tanto sus acciones como la ausencia de las mismas 

repercuten en todos los pueblos del planeta. 

Esperamos que 1992 traiga a los árabes y los israelíes la paa que han 

anhelado durante tantos decenios; finalmente una paz que no base en la 

justicia, la equidad y los principios del derecho internacional. 
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Br. AI?- (Morambiqus) (interpretación del iaglbs)I Lo8 

scoatecimirntor rrcienter rorultsntes de la guerra del Golfo han rubrsysdo la 

necesidad do un arreglo politice complato, justo y duradero del conflicto del 

Oriente Mmdio, 

En primer lugar, deroo elogiar al Secretario General, Br. Javier Pdrem do 

Cuéllar, por au informe sobro 1s situación ea el Oriente Medio, contenido oa 

el documento A/46/652, y tomamos nota de otro8 documento8 roloventee tolativor 

al tema del programa que estnmos ewuninando. Mi delgación tambihn dorea dejar 

constancia úe au aprecio por la forma sobresaliente en que el Secretario 

General cumplió IUI rerponsabilidader en la búequeda de la parn, no rólo para 

la región do1 Oriento Medio, sino en todas las reqioner do1 mundo. 

Nor complace observar que, como tendencia 9eneral. 80 han redoblado loo 

esfueroos por restablecer y fomentar la pamI la confiarroa y la compren8ión 

entre las aacione8, en particular desde el Último período da sesiones da la 

Asamblea Qeneral. A este reapacto, hemos seguido con inter6s renovado los 

acontecimientos que han tenido lugar en la región del Oriente Medio. 

AI evaluar estos acontecimientos, tambi6n observarno gue lae iniciativas 

emprendidas hasta ahora todavía no han producido loe reeultadoe deseados de 

aliviar la8 tiranteces y la violencia. La situación en Palestina y otro8 

territorios /rabee ocupado8 continúa siendo motivo de grave preocupación para 

la comunidad internacional y requiere acciona8 inmediata8 y decisivas. 

Sobre todo, el pueblo palestino continúa privado de 8uu derecho8 

legítimor, incluido el derecho a la libre determinación. Quisiéramos declarar 

que ein una solucidn adecuada a la cuestión palestina, a la que acertadamente 

88 ha considerado el centro del conflicto del Oriente Medio, la8 perspectivas 

de una pao duradera en el Oriente Medio serán emca8a8. 

La violación de 108 derecho8 humano8 fundamentales en 108 territorio8 

ocupado8 continúa sin cenar y el recura0 a la violencia por parte de lar 

atLcrf5ades israelíes en esto8 territorio8 ha producido levantamiento8 

continuos. Como con8ecuencia, muchos civiles inocente8 han perdido 8118 vidas 

y 88 han causado grande8 daño8 8 la propiedad. 

Como puede ver8e en el informe del Secratario General, el Consejo de 

Seguridad ha convocado varia8 retUniOIIe8 para examinar eepecíficameate la 

situación en estos territorio8. Durante dicha8 rewiones, 88 aprobaron varia8 
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Sr. Afonso. Mozambique 

resoluciones. A pesar de su carácter vin&la&e, todavía no se han aplicado 

algunas de las resoluciones más importknt& del Consejo de Seguridad sobre la 

materia. 

Mi delegación celebra los esfuerzos conjuntos por parte de los Estados 

Unidos y  la Unión Soviética, que culminaron en la convocación de la 

conferencia de Madrid, del 30 de octubre al lo de noviembre de 1991. La 

conferencia de Madrid permitió por primera vez que los árabes, palestinos e 

israelíes se sentaran juntos a la mesa de tiegociación. De hecho, este es un 

logro importante que destaca entre todos los esfuerzos emprendidos en la 

historia del conflicto árabe-israelí. 

Estamos de acuerdo con las observaciones del Secretario General en su 

inf arme, cuana0 afirma que: 

"Es importante hacer notar al respecto que, aunque se lleva a cabo fuera 

del marco de las Naciones Unidas, dicho proceso cuenta con el apoyo de 

las partes interesadas y  se basa en las resoluciones 242 (1967) y  

338 (1973) del Consejo de Seguridad, que desde hace tiempo se consideran 
. la piedra angular de un arreglo amplio." (p/46/662. Daa. 13) 
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Como lo han rmcalcatJo varia@ d~legacionmr, OI verdad QUB# dadas les 

profundar doraoafbnsar roeultsnter del inveterada caafllato Israeli-árabe, 

Rara decirlo OD términoe realiotas, no podomor orperar un resultado irunedifitu 

de todas la8 oueatlones Roadlentes que l rtán oa jueqo apease en una sola 

reunión. 

Sin l mbar9o, lo más impottsnto oa que8 por fin, l o haya (lenerabo el 

impulro y montado un Rrecedonto Rara negociacioner futursr. Si todas lea 

parto@ intororadar dan muoetrar de diaRorici6n y dotarminaaión para negociar 

do buena fo, l ntoncoe tarde 0 temprano la aomunidad intrrnacíonal podra 

alograrro y aolobrar la roalioación do1 arreglo del conflicto del Oriente 

Modio, Ror lo tanto, alontamor y exhortunor a todor lor participantes en la 

Conferonoia de Madrid a que dejan de lado 8~1) divergaaaiam y don una 

oportunidad a la pao. 

Mi delegación aguarda con iator/s que Rronto l o reanuden on Waahington 

lar nogociacionor antro Inraol, loa palortiuor y lor Arabes. Por más que 

comprendamor lar dificultadme que hayan l rirtido para dotorminar una sede que 

resulto del agrado dm todar lar partas int@raradar, queramos recordar que hay 

ejemplos históricor recientes que han demostrado que diferonter enfoques sobre 

cualesquiera otras cueotionbb, ioclurivo la do la mmde, no deben socavar el 

espíritu y la voluntad da negociar. Eato viene eepecialmente al ca80 cuando 

80 trata de los participantes en la Conferencia do Madrid. 

La comunidad internacional debería atar preparada para acoger con 

ratirfacción cualguier resultado positivo da la8 convaroacioao8 en curao, 

inde~ndientemeate del lugar ea que 60 efectúen. 

Si bien reconocemos la importancia de esto toma, cromoe tambihn que, a 

esta altura, debe concederse la debida consideraci¿n a debatir las cuestione8 

centrales. Para eato, quioá lo m6r importante de todo Rueda ser la creación 

ds un Mlbi@nte pOlítiCO adecuado que propicie b?I ne9OCiaCiOm~ paCíffCa8. El 

l rpíritu de avononcia debe prevalecer por encima do todas lar demás 

conridoraciones. 

Creemos que cualquiera gue sea la aedo, debo haber cabida Rara la 

avenencia y el respeto de loa intereseo de todos, especialmente cuan!0 8808 

intsreser afectan a Estados vecinos. Como primera medida, la coexistencia 
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pacifica entre lee nacionoa debe ser el criterio que oriente l rtrictamonto 

todos los actos alli donde los paiaee no han paUido establecer relaciones 

normalee entre elloa. 

A este re6pecLo, mi delegación ùoeea deatacar la significación de medldaa 

de fomento de la eonîianma entre todoa loa participantea en les 

negociaciones. Nos sentlmoa profundamente decepcionadoa por lee recientes 

informaciones que indican que 80 sigue con le Roma de entablecer nuovoLI 

asentamientos israelies en loe territorios ocupadoa. Se dice que alguno6 de 

loe asentamientos fueron creados muy poco antea de les convereacione8. 

Deploramos ostoa actoe, por cuanto están reñidos con 01 @apiritu de laa 

iniciativae de pee en curso eobre el Oriente Medio. 

En interés de todoe 106 Estados y puebloa de la región, y de la paa y la 

seguridad internacionalos en general, exhortamor, a Israel a que de muostrae de 

la responsabilidad y la prudencia política nocosarias, y desista de inmediato 

en la creación de nuevos aáentamientos. Además, todas las partes interesadas 

deben realiaar esfuereos concertado6 para evitar que ee tome cualquier otra 

medida que pueda socavar la6 conversaciones. 

Acabamos de tener oportunidad de escuchar la exposición de nuestro 

hermano y  colega, el representante del Líbano. Mi deleqaci¿n se sintl¿ muy 

conmovida por lo que dijo y desde esta tribuna quisiera expresar nuestra 

solidaridad con el Gobierno y el pueblo del Líbano. 

Para concluir, quisiera manifestar que mi Gobierno sigue creyendo 

firmemente que el restablecimiento de la paa y la tranquilidad en el Oriente 

Medio exige el pleno respeto de los intereses de todos los Estados y pueblos 

de la región, inclusive los del Estado de Israel y del Estado de Palestina. 

A nuestro juicio, debe considerarse que la existencia de todo8 los 

Estados de la región es una realidad innegable e irreversible. Uno no puede 

existir destruyendo o negándose a aceptar la existencia del otro. Si no se 

comprende esta realidad básica, el Único resultado será la violencia, la 

guerra y la inestabilidad, con toda6 su6 graves consecuencia6 para el 

mantenimiento de la paa y la seguridad internacionales. Ya es hora de que 

todas las naciones redoblen sus esfuerzos hacia este objetivo. 

No debemos olvidar que la persistencia del conflicto en el Oriente Medio 

trajo como resultado cinco guerras devastadoras desde que 88 creó nuestra 

Organización. 
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BrrA&Qf&L (Nigeria) (interpretación del ing16s)l Cuando en 01 

último poriodo do rerionor do la Aeamblos Qoneral IO trató osto tema del 

programa, OO hiro en medio do tm~rlone~ produeidar por le aririr del UolYo y 

la docoyción cauradr por lan oportunidader perdidas. tlin emhrgo, mi 

delegación, se complace on observar que hen surgido nuevae tendenciao 

positivas en el ambiente intornscional que yocibilitan un arreglo del 

conk’licto del Oriente Medio. 

Desguh do la guerra fríe, el enfrentamiento ideológico fue euatituldo 

por 01 saercamionto entro lsc grandorr Potenciar mundialer, lo que reculmó le 

cooperación intornaclonel como un instrumento posltLv0 y efieae para 

coneiderar los problemas, viejos y nuevoe, que encara la comunidad 

internacional. Por lo tanto, debemos emgeharnoa en aprovechar las nueva8 

oportunidades que proporciona el fin de la guerra fria y la eolución de la 

crisir del Golfo para encontrar una aolucicín juets y duradera de la crisis del 

Oriente Media ea nu conjunto. Hemos proeencjado en este período una nueva 

ronda de la diplomacia irabe-irrselí con los auagicioa de loe Estados Unidos y 

la Unibn Sovi¿tica y ealudemoe calurosamente la reciente Conferencia de Pea 

sobre el Oriente Medio celebrada en Madrid. Tenemor la sincera esperenos de 

que la Conferencia marque el inicio de una nueva era de coneultaa, 

reconciliacián y cooperación que conduaca 8 una pss duradera en la regián. 
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Durant.o lux euarontx y tror &or que llovx 01 acenClicto drxbo-ixramli, 

dixtintor planor do yal l inioixtivxr intorirxhor frsasr&ron on mu Intonto do 

ouyerar las l aormea diforonoiam que roparan m lar dom partes, que rlompre re 

han nogada a roconooorxo y ni riguirrx hxn xaaodido & hablarro. Por lo tanto, 

IIIJ~ sliontxn lux l rfuormor que mm l rt&a haoioado para lograr la psm y 

oxhortamoc a la comunidad iatornaaional a que brindo WI plano apoyo a las 

oportunidadox que ahora IO prorontan para llovar l orto aonfliato a la otapa 

do la roluaióa, roavivando l ri loa viojor l nholox do oonroguir pau y 

estabilidad on 01 Oriento Medio. 

Pera norotror ox olrro que la alevo do la par aa osa región radica en 

reeolvor 1s ouortión do Palortina. lo IO Puado permitir que 10 siga negando 

el pueblo palortino IU doraaho l la libro determinación y a tonrr una patria, 

De lo contrario IO pone aún mir OO peligro la pan y la meguridsd 

intoraacioaalor . Momir, 01 toma de la libro dmtorminaoión va unido al do1 

respeto do 10x doroahox humanol, que hoy ha cobrado una mayor dimensión oa la 

agenda intornacionsl. 

Si bien roconoaomo~ 01 doroaho de todo8 lor tmtadom do la región, 

inclurivx Ixraol, a vivir dentro de frontarar rmconocidar y wcprao, no 

aceptamos que 01 pueblo palortino mea manoa morocedor de la protección de exta 

Organixacióa y de acogerro a l um valoror moralos. Y nom riguo preocupando la 

aplicación cínica por parto de Irraol y de alguno8 otron Estados de una oscala 

de valores diferente cuando 80 trata do la difícil rituacidn da loe 

palastinos. Bo neceeario insistir ea que las resoluciones 242 (1967) y 338 

(1973) del Conmojo de Beguridad conrtituyen una bsro jurta y equitativa para 

la solución de los conflictoa do1 Oriento Umdio. Por lo tanto, instamos a 

Israel a que devuelva 106 tarritorior ocupados a cambio de pa8 y prosperidad 

en la región. Derpu6s de todo, las parte8 on el conflicto tienen interár 

común en que 10 garantice la pan, la artabilidad y la prosperidad de la región. 

Durante el debata da la cuestión de Palestina muchas delegaciones 

describieron la aplicación da medidas y cartigos crueles, talos como 

deportaciones, arrestor en grxn,escala, detencionex, allanamiento de hogares y 

de aldeaa, toques de queda prolongados y destrucción da árboles y de coxechax, 

que Israel siguió perpetrando contra los palortinos. Estas medidas violan 
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clarsmontr el Cuarto Convenio de Ginebra sobre la protección de yeraonas 

civiles en tierpo de guerra* y el derecho internacional humanitario. Nos 

preocupa especialmente que una aprwisble proporción de las víctimas de estas 

medidae crueles est6 constituida por mujeres y  niños. La comunidad 

internacional tiene el deber de proteger a la población civil de loo 

territorioe ocupadoa. De no solucionarse este problema, no sólo 618 reguirá 

infligiendo sufrimientos tremendos al pueblo paleatino, sino que se seguirá 

cerniendo una grave amenaaa sobre la peo y la ertabilidad en el Oriente Medio, 

e inclusive en todo el mundo. Nigeria cree firmemente que sigue eiendo 

crítico el papel de las Naciones Unidaa en el proceso de gas en el Oriente 

Medio, y ea por ello que, junto con otroe países, hornos formulado persirtetntes 

llamados en favor de la convocación de una Conferencia Internacional sobre la 

pea en el Oriente Medio, bajo los auepicioe de lae Nacionee Unidaa y con la 

intervención en un pie de igualdad de todae las partea interosadae. 

Bntendemoe que nunca ha sido tan fuerte como ahora el deseo de llegar a 

un arreglo en el Oriente Medio. hl acercara8 al final del siglo la comunidad 

internacional, y sobre todo las partee en el conflicto, deben demostrar 8u 

voluntad política y BU decisión de buecar una aoluci¿n pacífica. Exhortamos a 

las partee interesadas a que dejen de lado toda rigidez en la búsqueda 

continua de una solución duradera al problema. 

Cuando el Presidente de mi peía habló ante la Aswnblea General el 4 de 

octubre de este año, no sólo en nombre de Nigeria sino también de la 

Organisación de la Unidad Africana (OUA), DOB instó a todo& a unirnos para quer 

” . . . el último decenio de este siglo [fuese] un decenio de paz, un 

decenio de seguridad y estabilidad, un decenio de armonía racial . . . U 
, 

(AaSpan, 57 1 

en todas partes, pero especialmente en el Oriente Medio. La comunidad 

internacional debe aprovechar la oportunidad de los cambioa dramáticos que 88 

producen en el entorno político internacional para ayudar a los árabes y a los 

israelíes a encontrar una solución duradera a este conflicto trágico que ha 

dominado el panorama del Oriente Medio. 
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0. Bu (Chile)1 Como reprorentante do un pair amante de la paa 

y reruolto defonror de los principioa del derecho internacional, especialmente 

da l& roluaión peaifica de las controveraiao, mi delegación no podia dejar de 

partiaipar en el debate que hoy noa ocupa. 

Esta ocesión ee propicia para renovar nuestros profundor anhelos de pam, 

l rtabilidad y progreso para el Oriente Medio y oue puoblor, ari como para 

l rprorar lor fervientes deseos del Qobierno de Chilo do que las actuales 

noqociaciones sobre el futuro de eaa región conduocan do una veo y para 

riompre a una solucibn amplia, justa y duradera1 una solución que de reguridad 

a todo@, personaa y paises, que asegure la dignidad de todo8 y que permita a 

toda@ lar partee interesadas contribuir a encontrar 106 entendimientos que la 

región nocosita y que la comunidad internacional requiere. 

Quiero recordar una ve8 mda que la posición do mi Gobierno sobre el 

problema del Medio Oriente es de decidido apoyo a los principio8 del derecho 

intornscional y a favorecer irrestrictamente el cumplimiento de las 

rorolucioner 242 (1967) y 338 (1973) del Consejo de Seguridad, que contienen 

los fundamontos conceptuales para alcanaar una solución amplia, justa y 

duradora de este diferendo. 

Reconocemos el derecho inalienable del pueblo palestino a la 

autodeterminación y eu legítimo derecho de establecer un Estado soberano e 

independiente. El Presidente de Chile, al referirse explícitamente a este 

punto durante su intervención en el pasado período de sesiones de la Asamblea 

General, eeiialór 

“Mi Gobierno también reitera au convicción de que las resoluciones 

242 (1967) y 338 (1973) del Consejo de Seguridad son el marco adecuado 

para garantiaar, por una parte, el derecho de Israel a vivir dentro de 

fronteras segurae e internacionalmente reconocidas y. por la otra, el 

derecho del pueblo palestino a constituir un Estado soberano.” 

(hLAWPV.12.9. 23) 

Bstamor plenamente conscientes de las dificultades que existen para el 

logro de tal objetivo. En todo caso, pensamosl 88 ha dado ya el primer paso 

ea ua proceso negociador que sabemos será arduo y seguramente prolongado. 
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, 
Sr. Somavaa. Chile 

Creemos, hoy más que nunca, que una solución definitiva en torno a este 

asunto que tanto nos ha preocupado en el pasado y nos preocupa en el presente, 

debe estar necesariamente supeditada al reconocimiento de los derechos que 

asisten tanto al Estado de Israel como al pueblo palestino. 

Cuando ocupaba esta tribuna el año pasado, y al dirigirme a la Asamblea 

General sobre este m’smo tema, nos encontrábamos frente a un cuadro regional 

más crítico: estábamos al borde de un conflicto armado en la zona del Golfo 

Pérsico, como consecuencia de la ilegítima ocupación de Kuwait por parte del 

Iraq. Este alevoao acto de usurpación territorial, severamente repudiado por 

la comunidad internacional, condujo, por desgracia, a una conflagraciÓn de 

grandes coatoa humanos y materiales. 



Espsfiol 
Juc/zo/tg 

A/10/PV, 57 
-91- 

Tormiasdo el conflicto del Golfo y reetituida la roberania do Kuwait, 1s 

aituacidn en esa mono eomlenoa gradualmente a ertabilisarse, proceso que 

esperamos ha de crontinuar. Por ello es indispensable que el Iraq cumpla 

integralmonto con lar rorolucionor del Consejo do Seguridad de tal ruerte que 

las sanciones impuestas a eso país cesen también on breve. 

El incierto panorama a que me refari hace un aÍto so vislumbra hoy m8e 

promisorio, sobre todo a partir de la Conferencia Internacional de Pap sobre 

el Oriente Medio, recientemente inaugurada en Madrid. Nos congratulamor de 

que los pacientes esfueroos del Secretario de Estado Baker respecto de esta 

iniciativa hayan resultado exitosos. Igualmente nos congratulamos de la 

flexibilidad demostrada por todas las partes involucradas, lo que permitió 

iniciar el proceeo. Esto l ncusntro por la paa hiao posible que, bajo el 

patrocinio de loo Betados Unidos y de la Unión Sovitkica, lao partea 

directamente involucradas en la solución del conflicto del Oriente Medio se 

reunieran por primera ves en torno a un objetivo común de singular importancia 

y con una adecuada presencia de las Naciones Unidas. 

En este contexto, ee de toda justicia expresar una ves más el 

reconocimiento de mi delegación a la Orgaaioación y a su Secretario Qeneral 

por las petmaaentae e incanrables gestiones realiaadas para alcanoar una muy 

ansiada paa en la región. En estos días quiero resaltar, en particular, la 

última contribución para asegurar la libertad de rehenes en la región. 

Mi Gobierno celebra con entusiasmo la convocatoria de la Conferencia de 

Madrid y aprecia la actitud positiva inicialmente demostrada por todos los 

participantes. Al mismo tiempo, abrigamos la eeperanaa de que tan prometedor 

encuentro tenga un seguimiento constructivo en la difícil etapa que ha da 

iniciarse pronto. 

A mi delegación le complace expresar desde esta importante tribuna que el 

Gobierno de Chile emitió una declaración oficial testimoniando su apoyo al 

proceso de pao iniciado en Madrid, En nuestra opinión, y cito textualmente de 

dicha declaración8 

8*sólo por la vía de negociaciones pacíficas podrá encontrarse una 

solución justa y estable a los problemas que afectan a esa región.” 

En el mismo comunicado manifestamos también el anhelo de nuestro Gobierno 

de que: 
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“Las cunvereacionoo alcancen pleno hito y permitan dar aomioaeo l una 

nueva etape de distensión, reconciliación, reapoto mutuo y aooporsción on 

el Medio Oriente, todo lo cual deberá repercutir muy poritivamento en el 

resto de la comunidad internacional.” 

Estamos re9uroe de que la solución de un problema do la oomplrjidad del 

que hoy examinamos en este sesión plenaria no em nsturalmeoto do fdail manojo, 

lo que se ve corroborado por el hecho de que ora eituachh aún pordura por mbs 

de cuatro decenios y ha llevado a múltiploe quorrar y conflictor armador on la 

región. De ahí la importancia de reforoar la voluntad de aproximación para 

explorar puntos de convergencia susceptiblee do conducir a l rre9loa concretos 

y más duraderos aceptables para todaa las partee. 

Hecemos votos por que on esta nveva etapa lar aonvorraaioner do pao ee 

vean Sortalscidas bajo el signo da una mayor flexibilidad y confíaara. 

Apreciamos que éste 08 el sentir mayoritario de los Estado8 Miembros, como lo 

hemos constatado en las numeroase intervencioaer de delegacionar ami981 en 

este mismo plenario. 

Renovamos nuestra confianoa en las Naciones Unidas y ea BU capacidad para 

contribuir a encontrar las f¿rmular adecuadas para una pas jurta on el Oriente 

Medio. Pensamos que la convocatoria de una conferencia de pal, de conformidad 

con la resolución 45168 de la Asamblea Oeaeral, 01 plenamente pertinente 

cuando el momento sea oportuno, acompaííaado iniciativa8 eimilater ya adoptadas 

u otras que puedan surgir con el consentimiento de la8 partea interesadas. 

Ea un renovado escenario internacional en el que el enfrentamiento 

comienaa a tratar de ser reemplarado por la cooperación y 01 l atoadimionto, en 

donde el temor y la desconfianxa entre las naciones de la región se enfrentan 

a posibilidades de acuerdo y, en general, en donde obaervamoa una mejor 

disposición anímica, todavía perdura en el &nbito mundial, como 10 dijo 

nuestro Secretario General en IU memoria, 

“una yuxtaposición aingularíaima de yromeas y peligroe.” 

W46/L&~5párr, 

C0nfi8lPCl en que las Nacio~er Unidas, con el apoyo resuelto de la 

comunidad internacional, sepan nuevamente salir airosas de 108 desafíos que 

enfrentan y hacer realidad todas las ilusiones y esperanras que hamor 

depositado en ellas, alejando de esta manera las sombras de cualquier peligro 

mayor en el Oriente Medio. 
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Valotemoo íguslmente lax opetsuioaos do mantrnimiento de 1~ pao 

dorplegadsr por nuostra Orqanioaei¿n en la tclgión. Ea orto Contexto, d0soamoa 

doutacat la importaato conttibuaión on l octoroa ciavea como les Alturae de 

Oolbn y 01 Rut do1 Libano. De particular rigaificaaión ex la labor 

doratrollada por loo obrorvadormr militnror del Otgtaaismo de 180 Naciones 

Uaidar para la Vigilaaais do la Ttogus (ONUVT), aon arontamiento on Jeruaal~a, 

Coa mucho orgullo robalo aato orta Aeambloa que mi paia participa en algutrne 

do rrtar operaciones de pea y continuat~ haci6ndolo con la misma dedicación y 

l ntuaiawno. Ademé@, Chils aporta UDA unidad da helicdpteroa do la Fuarma 

Aérea Nacional a la mlrión de obsetvtaci& de laa Nacioaee Unidas en le 

frontera l ntte el Iraq y Kuwait. 

En 01 aurao do1 dobatm robre la cuaetibn da Palestina, vinculeda 

indísolublomeato a la situacibn global do1 Oriento Modio, escuchamos 

atontwnonte lar nwnotoaaa intervencioner de dirtintas delogacionee. En tOdAS 

ellas 60 hiro pfeeente, como común denominador, que un pronto arreglo 

diplomitico do los problema6 que hoy examinamos ea impoetergable, para lo cual 

- ae snfatiró - la voluntad política de las partes intereaadae constituía una 

condición w-e 

Al fiaalirar asta interveachh reaislo que lae inrtanciae de pam en el 

Oriento Mdio no eetia, xiu duda, agotadae sino que, por 01 contrarío, creemos 

que Madrid hs abierto nuevas y slentadorsx psrrpectivae de pao para todoe. Mi 

paíe continuarb apoyando todm lar iaicistivae que conduzcan a este preciado 

objetivo. Nos asiste el convencimiento de que erta histórica región 

consolidará tarde o temprano IIU merecido espacio de pas y seguridad, de la 

misma manora como lo han logrado sin menores dificultades otras regiones del 

plisneta. 

Para concluir, cito las palabras que el Ministro de Relaciones Exteriores 

de Chile pronunció recientemente en erta Asamblea y que reflejan el asidero de 

nuestras reflexione8 finales8 

“La Última década de este sorprendente siglo ha abierto posibilidades 

insospechadas para la comunidad internacional. También grandes 

incertidumbres. Dependerá de 1~s naciones aquí reunidas y de la 

Organinsción que las convoca saber aprovechar las primeras y despejar las 
, últimas.” (h/46/PV.2L. &. 69-7Q) 
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Br_r AL-BAMgEN (Omán) (interpretsaión del árabe11 Permitame aomenoar 

transmitiéndole, en nombre da mi delegación, nuoetro profundo reconoaimiento 

Por la labor llevada 8 cabo durante los debates y diraurionom de la Asamblea 

General durante este último periodo de mu mandato. Lo realimado demuemtrs au 

amplía experiencia y pericia, Sin ninguna duda urtod he enriqueaido la labor 

de este período de eeeioneor 

La Asamblea Qenural está estudiando un tema sumamente importante, robre 

el que 88 enfoca gran parte de 1s atención de la comunidad internacional: la 

situación en el Oriente Medio. Como uetsd eabe, esta región 01 uno de lom már 

serios fncos de tirantes mundial que amenama la pao y la eeguridad 

internecionale8. El problema de Pe.lestina ee la cuestión fundamental do este 

conflicto, y desde hace mucho tiempo ha generado inestabilidad ea osta región 

y en el mundo entero, Si no se halla una justa solucibn a eeto problema y a 

los relacionados con el mismo, podrían aumentar las posibilidades do otroe 

conflictos en el Oriente Medio. Ea aaí imperativo que la comunidad 

internacional haga mayores esfuerzos, sobre todo OO este momento crucial, para 

hallar una solución amplia y justa a este problema de acuerdo coa las 

resoluciones pertinente8 referidas a la legitimidad intornacional, incluyendo 

las resoluciones 242 (1907) y 336 (1972) del Consejo de Seguridad. 

Conforme a la fe dai Sultán de Om6n erl la l¿gica del diilogo y BU 

importancia para la solución de conflicto8 iuternacionales, recibimos con 

beneplácito la Conferencia de Par celebrada ea Madrid el 30 de octubre de 1991 

y los esfueraor de loa Estados Unidos y la Unión Soviética que propiciaron la 

convocación de esta Conferencia. Además, tarnbiim hemos acogido coa 

beneplácito la positiva y valiente postura adoptada por las parte8 árabes 

interesadas con respecto a la Conferencia. Doreamos mencionar particularmente 

aquí a la Orgaaiaación de Liberación de Palestina (OLP), que exhibió realismo 

político al decidir, durante la declmonoveaa reunión del Consejo Racional de 

Palestina celebrada en Argelia ea noviembre de 1988, aceptar lar resoluciones 

242 (1967) y 338 (1972) del Consejo de 1Seguridad. También loamos la decisión 

del Consejo, durante su reunión extraordinaria celebrada el 24 de septiembre 

de 1991, de acordar la participación de los palestinos’ds los territorio6 

ocupados en la Conferencia Internacional de Paz sobre el Oriente Medio, ,de 

Madrid. No caben dudas de que estos paso8 emprendidos por la OLP son la 

demcstraLiÓn patente de un veraz deseo de paa, sobre todo conociendo los 

obstáculos que enfrsató en la transición de una etapa a la otra. 
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, 
Al--es. Qmau 

Síendo érto 01 enfoque árabe de loa tiempos actuales, esperamos que 

Iaraol inicio, a ou voeO paeor poaitivoa hacia la pan cesando eu la 

conrttucaión do arontamiontoo on 108 tortitorios ocupados, que son 

:onridoradoo patoatoa violacioaoa do normae y leyes internacionales, Además 

do terminar QOD la inmigraaión do judiar do todas partos del mundo para 

asentarlos oa loe torritorior arabos ocupados, Israol debo poner fin al 

arbltrario trato quo dirponaa al índofonro pueblo palestino y a su pacífica y 

valieoto m. Irraol dobo trabajar para que los presente8 esfuoraos de 

pas lleguon a buoa puerto. 

Sobro la baro do loa ya monoionador puntos , mi dolegación sostiene que a 

ostaa alturam, lograr la pao oe mucho ds posible que en el paasdo. Pedimos a 

la oomunidad intornaaiooal que no dojo l ecapar orta prociora oportunidad y no 

orcati- l rfuormos para formar a Ieraol a l rhibir flexibilidad para lograr la 

solucibn jurta y global do la cuestión Palestina, en consonancia con las 

resolucionoa portiaootoa aprobadas por la comunidad internacional. En un 

momento on quo 01 mundo riguo muy do cerca los actuales esfumaos de pam, 

vemo8 oa la otra vortionto que Israel siguo construy¿ndose con tenacidad 

axontamiontos on loa tortitotior 6raber ocupados sobre todo en las Alturas de 

Oo16a @iríaa, coa 01 deseo do cambiar la naturalesa demográfica de esos 

territorior. 

Bn lo que bo rofíoro al Líbano, mi delegación ha seguido con satisfacción 

108 pasos poritivor que ha dado el Gobierno libanée en aplicación del 

acuerdo. btoeotros orperxmoe que 01 pueblo libanés disfrute de máe seguridad y 

más prosperidad. Bntretanto, deseamox rscalcar el llamamiento hecho a la 

comunidad íatornacional para instrumentar la resolución 425 (1978) del Consejo 

de Seguridad, qum pide el retiro de Ixrael de loa territorios libaneses. En 

1~1 modida en que lanratws un llamamiento a la comunidad internacional para 

obligar a que Israel aplique lax rerolucioner del Consejo de Seguridad y 

permitir que el Gobierno libanés legítimo pueda ejercer pleno control sobre 

SUE tierrax, hacemor al mismo tiempo un llamamiento a la comunidad 

internacional para ayudar a la reconstrucción del Líbano y a que la vida 

retome su cura0 normal. 

Ro puedo dejar Ue aplaudir la liberación de los rehenes que tanto tiempo 

han sido retenidor. Bsporamos enterarnos pronto de la liberación de los demás 

rehener . 
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PrrB tormiusr, abrigamor la l rprranrm do que lar r~ooluaionor do1 Coalojo 

de Ioguridad y do IU Aaambloa fhaorel roflojoa la voluntad intorawion~l rn~ 

amato 8 Por l rfuerror que IO roalia~ oa la búrquadm do una roluaión justa y 

qlobsl p@r& Ir cwortión do1 Oriento Medio. Er~orwbor que erto 10 hhrtrumontr 

de modo jucrto l hnodirto, para que nuertror puoblor no OO vean dofrrudrdor y 
pwa que lar Naciones Unidas DO pierdan au aradibllidad. 
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Eir;__Iiltw (República Arebe Biria) (interyrotsción del árabe): 

Una ves 168 ertenw@ oonuiderando el toma de la rituaaiós on el Oriento Medio 

aunque erta VW lo haaemor en una atmóafera intornacianal difereato que 

inspire un mayor optimismo en auanto a lograr una roluaión paoifiaa jurta, 

amplia y duradera al conflicto kabe-israelí, dentro do1 mamo do la legalidad 

internacional. La soluoión puede sneontrarre robre la bara da lar 

reaolucionee de lar Naaioner Unidse que brindan 01 aonte=to internacional do 

referencia para nl proceso de pao y que constituyen la mrjor forma do l aoar 

partido de los importentea cambioa internacionalre que a IU veo han impulsado 

una nueva era en la historia politiaa oontamporbnoa. 

Loe primoroo resultados do loa cambioe radiaaloe aoaoaidos on lar 

relaciones internacionales indican que un equilibrio politiao justo oa la baso 

para la paa. Tambibn ha quedado claro que el dorocho do loe puoblor a la 

libre determinación ea una fueroa incontenible y que la ocupacibn eatrsnjeta 

está invariablemonto condenada al fracaso y debe tocar a au fin. 

En sauna, nu oe pueden desconocer los principios do1 dorocho internacional 

o a lar norma8 de legalidad ni sa pueden oacarar con dualidad de criterio@, 

pues el respeto por talos normas y principios es la única garaatia para la par 

mundial. 

La convocación de la Conferencia de Pao de Madrid fue la culminaaí¿n dm 

los eefueraos persistentes del Presidente Burh, coa 01 apoio del Probidente 

Corbschev. El objetivo ha sido que eeta Conferencia fuere un foro que 

ensslsese la legslidad internacional y no que be celebraee una reuni¿n 

ceremonial como lo habría deseado una de laa partee. Los objetivos de la 

Conferexia no encerraban ambigüedad alguna y por eso centraron la atención 

del mundo entero, sobre todo en el principio de la inadminibilidad de la 

ocupación de un territorio por la fueras y el principio del derecho de los 

pueblos a la libre determinación. 

La parte israelí habló de todo en la Conferencia de Pam de Madrid, 

excepto de los territorios que Israel ocupa desde hace 24 añoa. Los ísraelíer 

se aferran 8 las posiciones intransigente8 de su Gobierno a efectos de no 

establecer ninguna relación entre ese territorio y la pas, pues lo que desean 
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es une pao que lea permita quedarse con la tierra de otroe. 18raol no ha 

hecho intento alguno por creer una atmórfera propiaia pare una gesuisa pso on 

la regidn y sigue aferrado a 108 territorio8 que ocupar negando 108 derechoo 

legi timo8 II nacionales y humano8 - del pueblo pelestino. 

Sin costeaterre con IU intransigencia en la Conferencia do Madrid, Ieraol 

continuó adoptando medidas encaminadas a sabotear los esfueroos 

internacionales en pro de la pao. La intransigencia israeli ea la Confereaaia 

quedó de msnifieato en el bombardeo diario del Libano meridional y 01 

establecimiento de nuevo8 asentamientos en las Altura8 de Qolin, aai como ea 

la reciente resolución aprobada por el ñneeset que considera 8 las Altura8 

ririar de Oolio como territorio ieraeli que no puede 8er devuelto. 

Israel dio así pruebas concretas al mundo entero de ser enemigo do la gas 

y de que no acata las normas del derecho internacional ni escucha a la opinión 

pública. La resoluciÓn del gw~,D& israelí está en flagrante violación dm la8 

resolucione 242 (1967) y 336 (1973) del Consejo de Seguridad y de 108 

principios y objetivo8 de la Conferencia de Paa celebrada en Madrid bajo el 

patrocinio de la Uni¿n Soviética y los Estados Unidos, y con la participaaión 

de la Comunidad Europea y la8 Naciones Unidas. Tampoco puede haber desacuerdo 

en cuanto 8 que 1s reeolucibn adoptada por el W constituye, ademds, una 

flagrante violación de la resolución 497 (1981) del Consejo de Seguridad, Por 

18 que ae consideró que la decisión de Israel de anexar la8 Altura8 de Oolin 

en 1981 e8 un acto irrito y nulo, 8in ninguna con8ecuencia jurídica. Apsr te 

de violar 108 principio8 deI derecho internacional y 108 prOpá8itO8 y 

principios en base a 108 cuales be celebró la Conferencia, en especial el 

principio de la inadmiaibilidsd de la adquisición de territorio8 por la 

fueraa, la comunidad internacional, en el mundo de hoy, no puede permitir que 

impere la ley de la selva en nuestra región en detrimento de nuestros 

pueblos. Deben prevalecer los principios del derecho internacional y la8 

resolucionea de las Naciones Unidas despuée de tanto8 años de desprecio por la 

legalidad internacional. 

En nuestra región, Israel ha resistid0 desde su misma creación el imperio 

del derecho y hoy resiste activamente los empeños en pro de la paz para 

implantar las resoluciones pertinentes de esta Organización. 
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Israel y nadie m¿is que Iarael procura IOCBVLI~ loo esfuerros de pea. Para 

hacerlo ami, emplea toda IU inf!luencia para tratar de fundar BU conducta 

politice esgrimiendo teoriae anticuadas pera legitimar la ocupación, la 

sne8ión, el desplaaamisnto de 6rabes y la expansión, recurriendo a vece a 

retorcidos argumentoc hietóricos y otraa veces a doctrinas metafisicas 

atribuidas a una voluntad divina, como si Dior le hubiera ordenado a Israel 

que aseainera y desplaeara a loe puobloe de la región. Esta manera de ponaar 

va en contra de los principioa m6s elementales de la lógica, de la legalidad y 

de 106 derechos humanos. 

Laa pretensiones de Iarael de invocar dogmas ideológicor superados y una 

historia inventada para sustituir a lae poblaciones nativas por inmigrantea 

judíos extranjeros no puede 8er condonada por ningún ccjdigo jurídico, humano o 

moral. Es una paradoja que Israel rechace la aplicación de lae reeolución 194 

(III), aprobada por la Asamblea General en 1948 en relación con el regreso de 

los refugiadoe palestinos a eue hogares y la compensación a aquellos que no 

deseen regresar. Israel rechsaa esta resolucion con el pretexto de que el 

territorio es muy reducido para que ee08 pobladores regresen a la tierra de la 

que fueron desarraigados y expuleados. Al mismo tiempo, sigue atrayendo a 

cientos de miles de inmigrante8 judíos para que se asienten en eae peques0 

psdaao de tierra, que apenas podía acomodar a 8ua dueãoe originales. 

Si el objetivo de la Conferencia de Paa 88 llegar a la coexistencia entre 

naciones y pueblos de la región y goaar de la pam, la seguridad y la 

prosperidad, aplicando 81~8 energías y recursos al servicio del desarrollo, 

sería inconcebible pretender alcanzarlo sin poner fin a la ocupación y ein 

restituir los derechos usurpados a quienes corresponde. 

Loe árabes han hecho mucho por la paa y han etpreeado BU claro deseo de 

alcanaarla, exigiendo sólo la aplicación de la Carta de lae Naciones Unidas y 

la fiel aplicación de las resoluciones de nuestra Organiaación, en tanto que 

Israel sigue aferrado a loa territorios ocupados, a los que denomina con 

arrogancia territorios liberados. Todo ello, con el pretexto de la seguridad, 

como si la expansión territorial y la negación de los derechos de 10s pueblos 

garantizaran la seguridad, en la era del progreso tecnológico y científico y 

de las armas más mortíferas, que Israel posee en abundancia, siendo así que es 
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todo lo contrario, puesto que la negación de 108 derechos de los pueblos 

impulaa la determinación de éstos ea su lucha por la restitución de EUJ 

derechos usurpados. 

La paa es incompatible con la usurpacióa del territorio de los demás. 

Para que la paa sea duradera y  estable tiene que ser amplia, tiene que abarcar 

a todaa las partes ea el conflicto y  a todos loa frente6. La evolución de la 

situación ea nuestra región ha demostrado la valides de este argumento. Ea 

Madrid dijimos que estábamor dispuestos a iwgufr buscando una paa justa y  

amplia. Seguiremos apoyándonos en nuestra inagotable reserva de sentimientos 

positivos p deseos genuino8 de alcsnaar de par para garantisar el éxito de 

este proceso de pas. 
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Sin embarpo, eeguimor estando iyualmente decididoa a rechaaar toda forma 

de explotac9Ón do1 actual proceso da pao con el propósito de legitimar lo QUO 

para la Carta, las resoluclonea y la aredibilldad do 1611 Naeione8 Unidas 01 

ilegitimo o inaceptable, Sequimoe decididos a rechaoer todo aquello que 

constituya una recompensa para los aprasorer por pequefis que ama. Dijimos en 

Madrid - y lo decimos nuevamente - que la posición liria, que ae basa en loa 

principios do la legalidad internacional y en lar reroluclones de las Naciones 

Unides, coasiete en que ee inevitable que fetael ee retire de cads porción Be 

territorio de las Alturas de Oolán rirlas ocupadas, de la Ribera Ocaldental, 

de Joruralbn, de la Faja de Osos y del Libano merídioaal. Esa retirada OO 

imprescindible. En lo que se refiere a Siria, es ineludible tambidn que re 

garanticen los legítimos derechos nacionales y politiaos do1 pueblo palestino, 

entre los cuales se encuentra priacipalmente au dotecho a 1s libre 

determinacíbn. 

Desde el comionoo de erte período de resionss de la Asamblea Qeneral, en 

Siria hemos aclarado que estamos decididoo, bajo la dlrscción del Presidente 

Hafes Aesad, a librar la batalla por la pas hasta el fin, No vamoe a 

retractarnos de nuestra posición. No roaunciaremoa a nuestroa territorios o a 

nuestros derechos. Nuestras demandas son legítimas y eetin respaldadas por el 

derecho internacional, en virtud de la Carta y las resoluciones de las 

Naciones Unidas. Nuestra cau8a es justa y cuenta con el apoyo de nueatro 

pueblo y de toda la comunidad internacioaal. 

Por Último, quiero decir que nunca hemos sido partidarios de la guerra ni 

de la destrucción. Siria ha pedido reiteradamente el establecimíeato de una 

pas justa y global en base a laa resoluciones de las Nacionaa Unidas y siempre 

ha reafirmado su deseo auténtico de lograr la paa. En medio de la guerra de 

octubre, el Presidente Asead dijor 

“No somos partidarios de matar o de destruir. Sdlo estamos 

defendiéndonos contra quienes matan y destruyen. No somos agresores. 

Nunca lo hemos sido, Nos hemos protegido y continuaremos protegiéndonos 

contra la agresión. No queremos que nadie muera. Queremos defender a 

nuestro pueblo contra la muerte. Amamos la libertad y la queremos para 

nosotros y para los demás.” 

Esta mañana escuchamos una declaración del representante de Israel. Nos 

asombra su maquiavelismo de justificar la ocupación de territorios árabes por 
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Israel aon la aaueeaiÓn de que otros han oaupado al Libano. Todos loa 

proeentea mbatn, y nosotros lo hemos dicho aqui a menudo, que la presencia de 

Siria en el Libano 08 consecuencia de una solicitud de las loqitimee 

autoridades libaaeras y un resultado de la guerra ofensiva llevada a cabo por 

Israel contra el Líbano, guerra que destruyó casi totelmente alrededor de la 

mitad de eae paie. Con el propósito de asegurar que el mundo acepte la 

ocupación del Libano meridional por Israel, el representante israeli ha 

maquinado eeta acusación para desviar la atención internacional, como si la 

presencia fraternal de Siria en el Libano no estuviese de acuerdo con los 

deseos del Gobierno y pueblo libaneses, para poner fin e la guerra civil, e la 

que Israel ha contribuido destacadamente. 

Cualquiera que lea las memorias de Moche Sharett, el Ministro de 

Relaciones Exteriorea de Israel ea 1950, apreciar& el plan de Israel para la 

divieión del Líbano ea pequeños estados religiosos que luchaeen perpetuamente 

entre sí. El ruePío de Sharett no se concretó. Sólo ea un caso ha sido así! 

un oficial libar& ha servido a los intereses de Israel ea el Líbano 

meridional, pero el pueblo del Líbano ha frustrado ese plan, gracias a su 

conocimiento de loe propósitos expansionistas de Israel con reepecto al Líbano 

meridional y otras sonao, que persigue el objetivo de expropiar las aguas del 

Líbano y dividir a ose país en peque3os Estados, ea cumplimiento del plan 

esboaado en 1950. 

No ara mi intención hablar de la ocupación de partea del Líbano 

meridional por Israel - el punto central de mi declaración iba a ser la 

conferencia de pao de Madrid -, pero en vista de la mención que biso el 

representante israelí me vi obligado a referirme al papel deetructivo y a la 

guerra insana librada por Israel contra ese país árabe, que es pequeño en 

tamano pero cuya contribución cultural, económica y política al mundo árabe ha 

sido muy considerable. Lo más inquietante paro el representante israelí es el 

hecho de que el Gobierno libanés - ya sea el Presidente, el Primer Ministro 0 

incluso el Patriarca del Líbano - haya solicitado la ayuda fraternal de Siria 

con el propósito de salvar a ese país de la rebelión en la parte occidental de 

Beirut y librarlo de un horrible cáncer que se extendía y asolaba al país, que 

ha debilitado su fortaleaa y casi ha matado las esperanzas del pueblo libanés 

luego del acuerdo de Taif, que ha sido apoyado por todos los Estados del 

mundo, con excepción de Israel. 
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Raota citar lo que dijo el Presidente Hrawi, del Libano, en una 

entrevista por telsvisi&r, el 3 da octubre de 19901 

“Al firmar le reforma constitucional, declaré que había comensedo la 

Segunda Republica. Cuando asumí la Presidencia, hice 01 juramento de 

unificar al Libano, entender la autoridad del Estado a todo el territorio 

libanda y asagurar que nadie ejercería íafluencia sobre el destine del 

pueblo libanés, que ninguna milicia o partido politice determinarían el 

futuro de ese pueblo. Tuve que tomar una decisión y, por lo tanto, debi 

recurrir a la hermana Siria y a su Preeidente, Hatos Assad, quien habla 

constantemente de un Líbano unificado quo reemplace a un Libano dividido, 

un Líbano independiente en todo el sentido de la palabra. Aqui proclamo 

que somos un solo pueblo y dos Estados independientes.” 

Repito que somos un pueblo que constituye dos Estados lndependienterr Birla y 

el Líbano. El Presidente Hrswi cooti a¿ diciendo que el Libano necesitaba 

ayuda para sofocar la revuelta, a fin de que la autoridad del Estado pudiese 

extenderse a todo el territorio del país. La respuesta del Presidente Assad 

fuel “Si, los ayudaremos”. 

En respuesta a otra pregunta, el Presidente Flrawi dijo: 

“Hay lugar para que todas las fuersas ea el Líbano desarrollen sus 

posiciones políticas. Pero con la formación de un gobierno de 

reconciliación nacional, el paso siguiente es formar un Qabiaete, con 

representantes de todo el Líbano, para continuar con el Gobierno 

establecido el ll de julio de 1990.” 

No quiero entrar en mayor detalle dado lo avansado de la hora. No 

obstante, deseo dejar bien en clar-> que el representante israelí que habló 

esta mañana trató de desviar la atención de los esfueraor que realiza la 

comunidad internacional para establecer una pas justa y duradera en el Orienta 

Medio hacia cuestiones ajenas al debate. 
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En ose suntido, quisiera recordar al reprossntsnto do Iarael y a todos 

loe presentes en esta cesión que el acuerdo de capitulaalón que Israel trato 

de imponer 01 Libano fracasó anto el repudio del pueblo liban/s, que anhela 1s 

libertad y que ha realioado todo tipo de raatifiaios aoa el fin de que Ierael 

88 retire de loa territorios ocupados en el Libano meridional. Eee acuerdo de 

capitulación frece& como consecuencia de la oposición popular de los 

libaneees. Fracasó porque Irrrael lo impuso , mientras estaba ocupando el 

Líbano, B un pueblo que en 888 momento no era duetio de eu propia tierra. 

Oracias e Dios, en 1900 08 concertaron los Acuerdos de Taif, en los que 

ee reafirmó una vea más que la distribución del poder en el Libano y el 

sistema de gobierno en ese país debian basarro en la Carta Nacional do1 Líbano 

y en la reforma coaatitucioaal, que habían oido aceptadar por unanimidad. 

Mi país y el Líbano están vinculado8 por un Tratado de fraternidad, 

coordinacido y cooperaci¿n que 88 firmó el 22 de mayo de 1991. Quieaee 

examinen eae Tratado comprobario la igualdad existente entre do8 partes 

soberanas que desean traducir en una cooperación fructífera la naturalema de 

8~8 relaciones. Entre Siria y el Líbano exlote la frontera mh larga de toda 

la región, y no podernon sino moperar en todas lae erferae: la política, la 

8ocia1, la económica, la cultural, y todbn las dem6s. 

Todo aquel que lea ebe Tratado comprobar6 que exiute una cooperaLi¿n 

equilibrada entre lae dos partes respecto a 8ua drrechos y obligaciones. La 

única forma de llevar a cabo cualquier tipo de acción OI por medio de la 

participación de comieiones conjuntas que tienen las mismas obligaciones y 

goasn de loe mismos derechos, y que 8011 presididas por los Presidentes de 

ambas naciones. Lo que dijo el representante de Israel eetuvo completamente 

fuera de lugar; fue un intento de no hacer frente a la realidad, una realidad 

que es conocida por todos loe miembros de la haamblea General. 

Israel no quiere que ae logre la paz en el Oriente Medio. Israel quiere 

seguir ocupando el Líbano Meridional, la Ribera Occidental, la Faja de Gasa y 

las Altura8 de Gnlán. Es verdaderamente paradójico que hayamo estado en 

Madrid hace apenae 10 Ó 15 días y hayamos escuchado cómo los irraelíes 

repetían las mismas antiguas mentiras con el fin de confundir los hechos, 

distorsionar la realidad y engañar a los miembros de la Asamblea General y a 

su Presidente. 
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uJ@R& (Indonesia) (interpretación del inqléa)! La Aeamblea 

General l st;d considerando la situación en el Oriente Medio en una bpoca en la 

que el mundo está paaando en forma inexorable del enfrentamiento a la 

cooperación, y en la que numeroeae controversias repionaler 10 están 

resolviendo por medio del diálogo y la negociación, Nos alienta también la 

tendencia hacia el cansenao entre los miembros permanentea del Consejo de 

Seguridad en la concertación de et18 esfuerxol en pro de la soluci6n pacifica 

de las situaciones de conflicto. Abrigamos la experanxa de que eeaa 

tendencias poaitivaa en la esfera política tengan ta-bien repercusión en el 

Oriente Medio, que durante tanto tiempo ha xido una mona rumameate explosiva, 

En ene contexto, mi delegación ha acogido con beneplácito la iniciativa 

do pao adoptada ea forma conjunta por los Estados Uaidos de America y la Unión 

Sovikica. LOS Estados árabes que participan 011 8x8 esfuerxo han depositado 

su fe y su confianaa en el proceso de negociación y han demostrado asimismo 

flexibilidad y cordura política ea su eafoque. Mi delegacith ee siento 

particularmente complacida ante el hecho de que los representante8 ?aleetioos 

estea participando ea ele foro junto coa otros Estados interesados. Si bien 

ello constituye un reconocimiento tardío de la identidad de los palestinos y 

de sus asos de valiente lucha para ser reconocidos como pueblo, ha significado 

al mismo tiempo otro paso histórico tendiente a sentar una base sólida para el 

futuro Estado palestino. 

No obstante, y como todos bien lo sabemos, el eje del conflicto en el 

Oriente Medio ha sido la negativa obstinada de Israel a considerar siquiera la 

posibilidad de poner fin a su ocupación ilegal del territorio palestino y de 

otros territorios árabes, incluidos Jerusalén, las Alturas de Galán y el 

Líbano meridional, y a reconocer los derechos inalienables del pueblo 

palestino. La situación se ve agravada ante la constante violación de las 

normas y loe principios del derecho internacional - en especial el Cuarto 

Convenio de Ginebra relativo a la protección de personas civiles en tiempo de 

guerra -, la política de colonizar territorios árabes y de establecer 

asentamientos en ellos, y las medidas draconianas destinadas a eliminar el 

anhelo de libertad y el desprecio intransigente de las resoluciones aprobadas 

por esta Organización. Esas políticas y prácticas inescrupulosas que aplica 



EspaHol 
twa4/j9 

A/40/PV.57 
-llJ- 

la Potencia ocupante han llevado a un aumento de la frustración y de la 

deserperaoida entre los habitantes de loe territorios ocupados y han desatado 

una l epiral areciente de violencia y represión. A pesar de las abrumadoras 

Jificultades, la m ha demostrado que loa palestinos esthn decididos a 

lograr sus objetivos nacloneles, que están empefiados en una lucha legítima Mn 

pro de la dignidad, la libertad y la libre determinación y que la opresión no 

loe disuadirá de realisar sue caros objetivos. 

Bs evidente quer a meaos que Isti’sel invierta su actitud actual, la 

violencia y la inestabilidad en la región aumentarbn en forrne inexorable. No 

so logrará, la par mediante la inoiatencia en la aplicación de politicas 

insostenibles, la autoriaacidn provocativa de nuevos asentamientos o la 

aplicación de políticas de anexión, opresión y usurpación de los derechos de 

otros pueblos. La paa ~610 se puede lograr mediante el reconocimiento del 

derecho del pueblo palestino A la libre determinación, la retirada 

incondicional de todos los territorios ocupados y la garantía de que todos los 

Eetados de la región puedan vivir en gas y con seguridad dentro de fronteras 

reconocidas. Esperamos que Israel despliegue el realismo y la moderacidn 

necesarios para aportar su contribución en la búsqueda de una pao justa y 

duradera. 

Existe todavía un cierto grado de esperanza de que Israel tome conciencia 

de que le conviene adoptar un enfoque positivo con respecto al proceso de paa 

mediante la observancia de los tratados y convenciones internacionales y 

mediante la aplicación de las resoluciones y decisiones pertinentes de las 

Naciones Unidas. En ese sentido, mi delegación se suma a otros miembros para 

formular un llamamiento al Consejo de Seguridad a fin de que aborde la 

situación en el Oriente Medio con la misma urgencia y determinación que 

demostró con respecto a la guerra del Golfo. La alternativa es un etetuqw 

insostenible, que podría tener consecuencias desnstrosas. Por consiguiente, 

11 realiaación de los caros derechos de los palestinos a un Estado libre e 

independiente en su tierra nacional pondrá fin a la agitación en la que 

durante tanto tiempo se ha visto sumida la región del Oriente Medio. 
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LS ati#ie tredtiaa en gua OO ha vioto unvublta el Ool.fo Ybraieo dosdo 

agorto do1 afío parado he rervido uomo reaordatorio (lle la volatilidad de la 

cituaaibn de la reguridad iatmrnoaional, fa gmat do la dirtanalb l ntr@ laa 

Potonairr prinaigaler. Ahora Ir aomunidad Patmrorcional afronta la taroa de 

abordar loa probáemsr y lar ramificacionee eamplejor do1 periodo portorior 8 

la guerra del Qolfo, inoluldor loa aapeatos humanitarioa, Len Wauioaou Unida& 

tíonon uu papel vital que doramgefht en eaa tarea y doben vollver 8 oaugar el 

cuatro do la eaaeaa ooa el fin do roatafíar lar hwidas do la guerra y de 

rrctaurat una pao y una arguridad setablor sobro Iv ba8o de todaa los 

rorolucionor prtinoatem do1 Conrejo da Seguridad de lar Naeionrs Unidae 

rolativar a la cueetibn do1 Orimto Hodio 80 IU aonjunto. 
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La sol.,:ióta al aonflicto do erts región deboris noaorsrlanwnte incluir la 

restauraai6n incondiaioaal de la eoborania riritr sobre lae Alturar de Qol&n, 

esi como la rotirada completa de las fuersss de oaupaclón israelior del eur l 

del Líbano. Mi doleqaoi¿n pro& que el logro de un acuerdo de pao general 

reneqociado que conduzca BL un nuevo orden rrqional de paoI igualdad y jurtiaia 

ha de daree dentro de este amplio matc!o. 

Um (interpretación del francés)l Hemos osauchsdo al 

último orador eobre esto tema. Tienen ahora la palabra loo representales que 

deseen ejercer el derecho a coateotar. 

Recuerdo a loe miembroa que, de conformidad con la decisión 341401 de la 

Asamblea (leneral, las declaraciones hechas ea ejercicio del derecho 4 

contestar est¿n limitadas a 10 minutos para la primera !ntervenciÓn y a cinco 

para la eequnda, y que las deleqacionea deben hacer uso de la palabra desde 

aus asientos. 

Br. MOIUMMED (Iraq) (rnter;tetacíón del ¿rabe)l La declaración 

hecha por el representante rionista esta mañana ha sido un mal intento que ha 

servido mh que nada para expresar la naturaleoa agresiva de BU política 

racirrta y sionirta. El tspteaentante del r6qimen rionista, encabesado por el 

bien ccnocido terrorísta Shamir, IO ha diríqido a la comunidad internacional 

con gran arroganc! 1. Erto demuestxa que el enfoque israelí ee baea en la 

violencia y la supremacía nuclear como expresión de eus diveroas posiciones 

política8 que hacen caoo omiso de la voluntad de la comunidad internacional. 

La entidad sionista inteneifica su utílisación de este arbitrario enfoque 

pese a la larga condenwfón por parte de la comunidad internacional de estos 

actos. A pesar de todo ello y del imgdro de las converaacionea sobra la 

legitimidad internacional y de las nueva8 relaciones int-rnacíonales, vemos 

que Israel persevera en BUE políticas de terrorismo y en el cinismo con que ee 

mofa de toda norma y principio. 

Tenemos derecho a preguntarnos por qué eucede esto, por qué puede Israel 

seguir reincidiendo con impunidad y evitando el castigo internacional y 

jurídico que merece por perpetrar crímenes atroces contra el pueblo palestino 

d.urante más de cuatro decenios. ¿Por quá escapa Israel al peso de la ley? 

Las víctimas están vivas y sufren, y ae aprueban resoluciones. Se impone e6ta 
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preguntel LPor qué no ae eplicea las rosolucioaee contra 1s entidad 

sionist 07 ¿Por pu6 se le permite a esta entidad perpetrar una agresión tras 

otra contra la nación árabe? ¿Por que se le permite violar loe derechos 

humanos del pueblo palestino, apoderarse de IU territorio y haaerlo objeto del 

desplaaamiento y el asesinato7 GPor que hay que permitirle aonstruir 

arsenales nuclearea, químicos y biológicos? ¿Por qui 00 lo permite almacenar 

más de 300 ojivas auoleares cuando se ha demostrado que ea el paaado ha estado 

a punto de usarlas en tres ocasiones, según el libro de Simón Hirsem, titulado 

ta&* 

Asimismo, la colaboración nuclear son el rigimen audafriaano en muchoe 

aspectos ha seguido sin obstáculos. LPor qu& no8 conformamos en silencio con 

el incumplimiento de faras1 de múltiples resoluciones de lae Naciones Unidas, 

así como de tantas otras resoluciones aprobadas por diversoa Órganos 

internacionales? ¿Por qué animemos a la entidad sionista a perrirtir en eata 

postura y enfoque, recompens¿ndola con el apoyo militar, político y moral que 

se le presta? 

La resgueata a esta preguata ac es upa iacóqnita, pero sí es difícil de 

admitir. La respuesta es bien conocida cl todos, aunque sólo unoa pocos la 

expresan de forma clara y abierta. Es el apoyo estadounidense incondicional a 

la entidad sioniats, un apoyo que rebasa todoe loa limites y normae. El 

terrorismo internacional practicado por los Bstados Unidos de Amkíca contra 

todos los que piden la aplicaci&a del derecho internacional ea lo que respecta 

a Israel constituye un firme muro sobre el que IIO alma la entidad aionista 

para burlarse de la voluntad, la legitimidad f la justicia de la comunidad 

internacional. 

En este contexto se maquini la conepiración coatr* el Iraq y la posterior 

agresión estadounidense en su contra, como expresión de uno de los más 

importantes objetivos de la entidad sionieta y sus seguidores, aplastar la 

voluntad del pueblo árabe y minar cualquier intento por BU parte de lograr el 

desarrollo y el progreso. 

En este mismo contexto, vemos el inmoral bloque impuesto al pueblo iraquí 

por los Estados Unfdds de América y sus aliados, por el cual millones de 

iraquíes, sobre todo mujeres, niños y ancianos, están expuestos al peligro y a 

la muerte, tal como han señalildo las Naciones Unidas y se lee en otros 

informes. 
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La inrirteecia en imponer a loe iraquior l ota palitica de aartigo y de 

asedio moral, y la persistencia en 108 e8fuoraor para impedir que el pueblo 

iraqui ejercite BU derecho a vivir, rovelan la injurta politiua aqreriva que 

continúa aplicándose y que aobrepaea incluso la8 teroluciona8 pertinentea del 

Consejo de Seguridad, pese al hecho de que el Iraq lea aumgle ertrhtamente. 

Por otra parte, eets agresiva politica va aparejada a continuo8 intento8 

de interferir en 108 eruntos interno8 del Iraq, asi como a intento8 de 

quebrantar 8u soberanía y la inviolabilidad de eu territorio, por no citar el 

fomento de 108 conflicto8 entre facciones y etnias coa virtae a 8ocavar la 

unidad y coheei6a de la sociedad iraquf, y aplartar ari IU voluntad y IIU 

independencia. 

Resulta verdaderamente extraSo que a;@wor finjan aqui defender al pueblo 

iraquí al tiempo que apoyan la política de matarlo de hambre y Ce continuar el 

bloqueo con impunidad y sin escrúpulos. 

Rechazamos esta hipocresía. La continuaci¿n de la politica agresiva 

contra el Iraq jam68 puede estar al servicio de la pao y la estabilidad en la 

región. Lo8 que en verdad deseen servir a la pao y a la estabilidad en la 

región, aeí como a la buena vecindad entre 108 Botados, y 108 que deseen el 

bienestar del Iraq deben trabajar para levantar el bloqueo impuesto al pueblo 

iraquí y deben desistir de interferir ea au6 aeuntos internor, ari como de 

fomentar 108 enfrentamientos de faccioner y etnias dentro del país. 

Por BU parte, el Iraq no escatima esfuerros para mantener 8u soberania y 

la unidad y dignidad de BU pueblo, así como para Cumplir 8~8 obligaciones 

internacionales. Pasar eete asunto por alto no puede rino derenmarcarar la8 

arpiracione8 e intenciones aviesas contra el pueblo iraquí, la nacidn drabe y 

108 demás pueblos de la aons. 

Esto ha quedado bien patente en la declaración del reprerentante rionieta 

de esta mañana, que ha centrado la mayor parte de bu declaración ea el ataque 

al Iraq. Ello forma parte esencial de una campda injusta para hallar 

justificación a que continúe el inhumano asedio contra el pueblo iraquí. 
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Sr-d, frac! 

A pesar do1 aontonido artifiaioro dr, esta declaración y bua falacias, no 

pudo .jcultar un hecho establecido, es decir, que la naaión brabe jam&íe 

capitularé y )am¿s aceptará la dominación extranjera, ni entregar& su derecho 

natural a su territorio, a IU riqueoa y a su dignidad, como lo harja cualquier 

otra nación. 

8t., (República Ialárnica del Irda) (interpretación del 

inglés) a Esta meaana 01 reproaentsnto do1 r6gimen sionista formuló algunas 

afirmaciones infundadas contra varios paises isl%nicos, incluida la República 

Islámica del Irán. No ea sorprendente que haya recurrido a argumentos 

infundados y que incluso haya tratado de fundamentar sus reivindicaciones 

carentes de base citando documoetos de su principal partidario, que no tiene 

ninguna amistad con mi psír, documentos que con ningún eefueroo de imeginacibn 

se pueden considerar objetivos o imparciales, 

Mi delegación niega categóricamente las afirmaciones infundadas que 

realiaó el representante del t6gimen sionista contra mi país. Esta práctica 

falaz tiene por objeto ocultar la agresión y las atrocidades cometidas por los 

sionistas contra el pueblo musulmán de la región en el tármino de más de 

cuatro decenios. 

Rl representante del régimen sionista acusa falsamente a una serie de 

países, incluido el mio, de apoyar al terrorismo, cuando es un hecho 

establecido que ese mismo rbgimen se enorgullece de penetrar ilegalmente en el 

Líbano y de llevar de regreso a la Palestina ocupada, como rehenes, a personas 

inocentes. 

Numerosos documentos de las Naciones Unidas e informes de los medios de 

comunicación de todo el mundo dan pruebas claras de las actividades 

terroristas de los sionistas en loe territorios ocupados y en países vecinos. 

El régimen sionista ha admitido oficialmente que ha tomado rehenes en el 

Líbano, e incluso los que apoyan con estoicismo a esta entidad han criticado 

abiertamente ese acto de terrarismo 

Sr.= (Jamahiriya Arabe Libia) (interpretación del árabe): En la 

declaración que formuló en sesión plenaria, esta mañana, el representante de 

la entidad sionista trató, como de costumbre, de culpar a mi país mediante una 

repetición de ciertas falacias sin fundamento y mentiras descaradas, buscando 

la forma de tergiversar loa hechos. Haciendo caso omiso de que la entidad 
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sionista a la cual ól pertenece ertd totalmonto ligada a la idos do la guerra, 

la violencia y el torreriamo, incluro aontra loo propio8 judios. Estos con la 

doatrina y el enfoque que caraoteriaaa a 108 dirigentoa de l IO dgimea. 

Todavía se está busaando a uno de IIUI lideror por UAB actos de terroriemo. 

Los dirigentea do OIIO ríglmon mataron al Condo Bornadotto, mediador de pam, en 

una ruin operación terrorista. 

No quiero citar todo8 108 arimener de eaa entidad terroriota aontra la 

humanidad, En cuanto a los crimenes contra 01 pueblo paleatino, asi como 

contra otros pueblos árebee, 80 pueden aitar muchoe. Eror crimenes están 

documentado8 en las actaa do las Naaiones Unidas. A este respecto, quiero 

referirme a aua acto8 de apre#i¿n contra avioaea civiles y el recuestro de 

aeronavee, como 01 avión libio en 1988, aai como el avión militar y el avida 

civil derribados eobrr el Sinsi ea 1973, e8te Último con 170 pasajeroe, Esa 

entidad ha cometido actos de agresióa ooatra todos los paises árabes, incluso 

los lejanoe. 

Como ejemplo de ello tenemos 8u aqresi6n constante contra el Líbano y 8u1 

ataques terroristas contra Túnes, en 1985 y 1989, así como las amenaaas, en 

relación con au arsenal nuclear, mediante el lansamiento de un misil nuclear 

de met3ieno alcance, que cayó cerca de la ciudad libia de Bengaoi. Reve la 

existencia de eate arsenal el experto nuclear Vanuunu, quien fue secuestrado 

por el Mossad y juxgado y sentenciado a prisión perpetua. La información que 

nos dio eae experto se encuentra tambi6n en el libro w, del 

escritor eetadounidenee Simon Hirsch. 

Sólo di algunos ejemplos del terrorirmo israelí a fin de testimoniar que 

eea entidad ea la fuente miema del terrorismo en -1 Oriente Medio, región que 

no había conocido esta práctica denigrante antes de que existiera dicha 

entidad. En cuanto a la llamada democracia que reivindica eaa entidad, au 

historial de violaciones de todos los derecho6 humanor permite formular un 

juicio muy claro. 

La mejor prueba de ello se puede encontrar en mm actos infames y odiosos 

perpetrados contra el pueblo palestino, tanto en Palestina como en los 

territorios ocupados, j un o t con otros actos terroristas como la ruptura de 

huesos, la voladura de ca8aar los Aortos a los que están expuestas las 

mujeres embaraxadas y el asesinato de inocente8 en los campamentos. 

lkAwar&~~.-¿a sesti a U19. 20 horm . 


